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1. IEPEYEHD INVTAHUPYEMBIX PE3YJIBTATOB
OBYYEHUA 11O JUCHUIIVIMHE (MOAYJIIO), COOTHECEHHBIX C
IINIAHUPYEMBIMU
PE3YJbBTATAMHU OCBOEHUA
OBPA3OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBbBI

1.1. Heap u 32724 TUCHHUILIMHBI

[lepBoil meabI0 Kypca SIBJISIETCS Pa3BUTHE MHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIIETEHIIUU B MUCbMEHHOM JIEJIOBOM OOIICHUH, YTO BKJIIOUAET (POPMUPOBAHUE
CJIEIYIOUUX YMEHUM U HABBIKOB:

- JIGKCUYECKUX, TPaMMaTU4YeCKuX, oporpapudeckux B cepe MMCbMEHHOTO
JIETIOBOTO OOIIIeHUS! (JIMHTBUCTUYECKAs! KOMIIETEHIINS);

- peamn30BBIBATh KOMMYHHKATHBHBIC HAMEPCHHSI C yYYE€TOM COIMAIbHBIX
(dhakTOpoB B 00€UX KyJIbTypaX (COLMOIUHTBUCTUYECKAS] KOMIICTCHITHS );

- IPOYIIMPOBATH IIEIOCTHBIE TEKCTHI, aAPECHO U JIOTUYHO W3JIarasi MbICIH C
Y4eTOM I1eJIel 1 HAaMePEHU KOMMYHHUKAHTOB (JIMCKYPCUBHASI KOMIIETEHITH );

- co0mrogaTh  COLMOKYJBTYpHbIE — TIpaBWja  JIGIOBOTO  JTHKETa
(COMOKYNIbTYpHAsI KOMITETEHIINS );

- BApUPOBATh PEUCBOC MTOBEJICHUE B COOTBETCTBHE C KOHKPETHOMN CUTYaIuen
oOuieHus (cTparernyeckas KOMIIETCHIIMS).

BTopoii 1e/ib1o SBISICTCS HAyIUTh O0YyJarOIINXCS YATATh M TIOHUMATh TEKCTHI
Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKe 00 MHTEJUIEKTYallbHON COOCTBEHHOCTH.

JlJ1s1 penieHus MOCTABJIEHHBIX HeJIel pemanTcs caeayoue 3a1a4u:

1) pa3BUTh yMEHHE 00YYArOIINUXCS ONTUMAIIbHO MCIIOJIb30BaTh AHTTTMHCKHIA
S3bIK TIPM yYCTHOM M THMCBMEHHOM oOOImeHun B cdepe mnpodeccruoHaTIbHON
KOMMYHUKAIIHH,

2) TOBBICHTH YPOBECHB OOIICH KyJIbTYPBl M TYMaHUTAPHOW 0OPa30BaHHOCTH
oOyyJarommxcs;

3) pa3BUTh KOMMYHHUKATHBHBIC CIIOCOOHOCTH H  IICHXOJIOTHYCCKYIO
TOTOBHOCTh OOydarommxcs 3()PEeKTUBHO B3aMMOJICHCTBOBATh C TMapTHEPAMH I10
OOIIIEHUIO0 Ha MHOCTPAHHOM $I3BIKE;

4) 00oraTUTh CIIOBapHBI 3amac OOyYaroIIMXCS, HEOOXOMUMBIA IS
CBOOOMHOrO oOOmeHuss Ha TpodecCUOHAIbHBIE TEMbl W JJI1  YTCHHS
npodheCCUOHAIBHON JTUTEPATYPHI.

1.2 MecTo TMCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOM NMPOrpaMMbl

Jucuunnuna «lIpodeccronanbHblii MHOCTPAHHBIA SI3BIK» HM3Yy4aeTcsl IO
HanpasieHuto noarotoBku 40.04.01 «HOpucnpyaenuus» B 00s13aTeNbHON YacTu
y4eOHOro IJIaHa U peau3yeTcs Ha epBoM roay ooyuenus (B 1 u 2 cemecTpax).
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Mecro  auciumiunbl  «lIpodeccMOHAIBHBI ~ WHOCTPAHHBIA  SI3BIK»
ONpPEAESACTCS BCE  BO3PACTAIOIIMMHU  HWHTETPAMOHHBIMU  IIpOLECCAaMU B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

Ponp aHrMIICKOTO S3bIKA peain3yeTcss B BOBMOXHOCTH MPUOOIIATHCS C €T0
MOMOIIBI0 K HWCTOYHHKAM WH(OpPMAIMU, CBOCBPEMEHHBIM JTOCTYN K KOTOPHIM
MPAKTUYECKU 3aKPBIT MPU HE3HAHUU S3bIKA; B MPUOOPETEHUM HABBIKOB PabOTHI C
HAyYHOH JIMTEPATYPOM; B pACIIUPEHUHN OOIIEro U MpodhecCUOHATBHOTO KPYro3opa;
B YMEHHUU 00IATHCS € 3apyOEKHBIMH KOJUIETaMU; B MOBBIIIEHUH KYJIbTYPhI pEUU U
MHOTOM JIPYTOM.

N3yuenns puciuIuiMHbl 0a3upyeTcs Ha KOMIIETCHIMSX, IOJYYCHHBIX
0Oy4YaroImM1MUCs Ha MPEIbIAYIIEM YPOBHE BBICIIIETO 00pa30BaHUsI B YACTH U3yUCHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.



2. OFBEM JUCIUIIJIMHBI (MOAYJISA) B 3AYETHBIX

EJNVHUIOAX C YKASAHUEM KOJIMYECTBA

AKAJEMHNYECKUX (ACTPOHOMHNYECKHUX) YACOB
IO BUJIAM YYEFHBIX 3AHSATUI

Bunrnl 3anstuit

O0BbEM TUCHUTUIUHBI

dopma 00yueHus
Ounas popma OuHo-3a04Has 3aounas popma
00yJeHus dhopma oOydeHus 00yJeHus

O0BbeM 3a4ETHBIX SUHUIL 10 10 10
OO61mas TpyA0eMKOCTh B 360 360 360
Jacax
AyIUTOpHBIE 3aHATHUS 68 68 16
Jlexuun - - -
IIpakTHueckue 3aHATHS 68 68 16
(cemuHaphI)
CamocTosTenbHas 265 265 331
paborta
KonTposnb 27 27 13
Popma KOHTPOIA 3aueT/OK3amMeH 3aueT/OK3ameH 3auet/OK3aMeH
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3. COAEPKAHME JIMCHUTLIAHBI (MOYJIS),
CTPYKTYPUPOBAHHOE IO TEMAM (PA3/EJIAM)
C YKA3AHUEM KOMITETEHLA, ®OPMHPYEMBIX
B NPOLIECCE OCBOEHMSI JUCLUMITJIUHBI

3.1. YueOHO-TeMaTHYeCKHUIl IVIAH Kypca U pacnpe/eeHne KOMIECTeHIUI 110
TeMaM 3aHATUI

dopmupyemble KOMIETSHINH (WIH
UX YaCTH)

Ne Haumenosanue tem
n/n YK-1 YK-4 YK-5 VK-6

OOyueHre HaBbIKaM [E€JI0BOM IEPEMUCKH.
1. | Hayunsrit CTHUJIb peun. Cdepa + + + +
HCI0JIb30BaHHUsl, OCHOBHbIE OCOOCHHOCTH.

KOpuanueckas nekcuka U OU3HEC-JIEKCHKA.
Jlexcuka TEpMHUHOJIOTHYECKOTO XapakTepa,
oOmieHayuHas. Pa3BuThe HaBBIKOB UTEHUS

TEKCTa TII0 CHEIHAIbHOCTH. Pa3Burue
HAaBbIKOB MOHOJIOTHYECKOU u
JTUATIOTUYECKOMN peun B chepe

npo(eCcCUOHAIbHOM KOMMYHHUKAIIMA — Ha
OCHOBE O0CYKJIEHHS IPOUYUTAHHOTO
2. TekcTa/cTaThi. + + + +

TemaTnueckue TEKCTHI U CTaThU.
Introduction to Intellectual Property,
Intellectual Property Law,

International Legal Environment: WIPQO,
Intellectual Property Court, Copyright Law,
Copyright Protection of Computer
Software.

CormocraBnenue dbopm HAaCTOSIIIETO
Bpemenn  (Present  Simple,  Present
Continuous, Present Perfect, Present Perfect
Continuous). M3y4enue ciayxeOHbIX 4acTel
peun (Numerals, Prepositions,  Nouns,
Pronouns).
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IOpunnueckasi nekcuka U OW3HEC-JIEKCUKA.
Jlexcuka TEpPMUHOJOTUYECKOTO XapakTepa,
oOmeHaydnas. Pa3BuTre HaBBIKOB YTCHUS

TeKCTa MO CICHUAIBHOCTH. Pa3Burue
HaBbIKOB MOHOJIOTHUYECKOUN u
JUATIOTUYECKOM peun B chepe

npo(eCcCHOHAIbHOM KOMMYHHUKAIIMA — Ha
OCHOBE 00CYKICHUS IPOUYNTAHHOTO
TekcTa/cTaThi.

TemaTnueckue TEKCTHI U CTaTbH.
Trademarks: Definition, Functions,
Registration

and Use, IP and Business: Trademark
Coexistence, Design Law, Patent Law,
Patent Application, IP and Sports, Role of
Intellectual Property in Enhancing the
Competitiveness of the Tourism Industry.
ConocraBnenue ¢opMm OyAylIero BpeMeHH
(Future Simple, Present Continuous for
future actions, to be going to, Present Simple
for future actions).

5. ConocraBneHue bopm MPOIIEIIIETrO + + + +
Bpemenn (Past Simple, Past Continuous,
Past Perfect, Past Perfect Continuous). How
a design is registered in the UK.
*(uHTepakTUBHAS hopma)

6. MOI[aJ'IBHBIe TJIarojibl 1 HUX OJOKBHUBAJICHTHI
(can, could- -be able to, must, may, should).
Articles. Conditionals 0, 1. Conditionals 1, 2. + + + +
Passive Voice. Sequence of tenses

3.2. Conep:kanue pa3aejioB JUCHMILIMHBI (MOYJIS) U KOHTPOJbHbIE BOIIPOCHI
JJISI CAMOCTOATEIbHOM Pa0d0Thl (CAMOKOHTPOJIs1) 00y4aK0IINXCH

Tema 1. O0yyeHue HaBbIKaM /JejI0BOH mepenucku. Hay4uHblii cTHiIb
peun. Cepa ucnosib30BaHusl, 0CHOBHbIE 0COOEHHOCTH.

Tema 2. HIOpuanuyeckasi Jekcuka u Ou3Hec-jlekcuka. Jlekcuka
TCPMHUHOJOTHYECCKOI0 XapakTrTepa, oﬁmeHaquaﬂ.

Pa3Butne HaBBIKOB YTECHHSI TEKCTa I10 CIICIIUAJIBbHOCTH. Pa3zBuTne HaBBIKOB
MOHOJIOTUYECKOW M JAHAJIOrMYecKo peuyn B cdepe MpodecCHoHATbHON
KOMMYHHKAIIHM Ha OCHOBC O6CY)KI[6HI/I${ IIPpOYUTAHHOI'O TCKCTA. Tematugeckue
TekcThl 1 cTaThH. Introduction to Intellectual Property, Intellectual Property Law,
International Legal Environment: WIPO, Intellectual Property Court, Copyright
Law, Copyright Protection of Computer Software.



Tema 3. ConocraBienne popm Hactosimero Bpemenn (Present Simple,
Present Continuous, Present Perfect, Present Perfect Continuous). U3y4enmne
cay:xkeoHbIx yacreii peun (Numerals, Prepositions, Nouns, Pronouns).

Tema 4. Hpuauveckas Jekcuka u Ou3Hec-jekcuka. Jlekcuka
TEPMHUHOJOTHYECCKOI0 XapakTepa, oﬁmeHaquaﬂ.

Pa3BuTHe HAaBBLIKOB YTCHUS TEKCTa IIO CIICOHUAJIBHOCTH. Pa3Butne HaBBIKOB
MOHOJIOTUYECKOM W JHaJOTHYecKor pedn B cdepe mpodeccruoHaTbHON
KOMMYHHKAalIlUM Ha OCHOBC OGCYH(I[CHI/IH IMPOYHUTAHHOI'O TCKCTA. TemaTtuueckue
tekcThl 1 ctathu: Trademarks: Definition, Functions, Registration and Use, IP and
Business: Trademark Coexistence, Design Law, Patent Law, Patent Application, IP
and Sports, Role of Intellectual Property in Enhancing the Competitiveness of the
Tourism Industry.

Tema 5. ConocraBiaenune ¢opm Oyaymero Bpemenu (Future Simple,
Present Continuous for future actions, to be going to, Present Simple for future
actions). ComocraBienue ¢opm mnpomenmero Bpemenu (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous). How a design is registered
in the UK. *(maTepakTuBHan dopma).

Tema 6. MoaajbHbIe IJ1aroJbl 1 HX 3KBHBaJIEeHTHI (Can, could- -be able
to, must, may, should). Articles. Conditionals 0, 1. Conditionals 1, 2. Passive
Voice. Sequence of tenses.

KoumponwbHule 6onpocwl 0151 camocmoamenvHot pabomoi
(camoxoHmpois) 00yuaArOUUXCsL

I'paMmmaTHyeckue ynpa;kHeHus

BcraBwTe npensoru on, in wiu into.

Where is the book? - - It is ... the table.

Where is the tea? — It is ... the cup.

Put the plates ... the table.

Put the book ... the bag.

There is a beautiful picture ... the wall.

He went ... the room.

| like to sit ... the sofa ... my room.

Mother is cooking dinner ... the kitchen.

She went ... the room and sat down ... the sofa.
There are many people ... the park today.
There is a girl standing ... the bridge. Why is she crying?

RROoOo~NOO~WLONERE=

= O
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- She has dropped her doll ... the water.

12.  Thereis notea... my cup.

13. Pour some tea ... my cup.

14.  Put these flowers ... the window-sill.

15. I saw many people ... the platform waiting for the train.
16.  We went ... the garden and sat down ... a bench.

17.  The teacher hung a picture ... the blackboard.

I1. BcraBbTe npeasioru at uiiy on

1. Get up ... seven o'clock or ... a quarter past seven.

2. ... Sunday | usually get up ... nine o'clock or half past nine.
But last Sunday | slept very long and got up only ... noon.

3. Our lessons are usually over ... twenty minutes to two.

4, They returned from the wood... sunset.

5. | began writing my composition ... seven o'clock and finished only ...
midnight.

6. My birthday is ... the ninth of July.

7. ... the twenty-fifth of December people celebrate Christmas.

8. ...Wednesday I usually have a lot of homework.

Il. BcraBbTe npensioru, rae He00XoUMO.

I

1. My mother is afraid ... rats.

2. "What do you complain ...?" asked the doctor.

3. Don't enter ... the room.

4. What are you laughing...?

5. They did not want to listen ... me.

6. Wait ... me. I'll be back ... a few minutes.

7. Yesterday the teacher spoke ... us about the architecture ... St.
Petersburg.

8. My grandmother often complains ... headache.

9 | am sorry, I" cannot speak ... you now, the professor is waiting ... me.

| must go ... the institute and explain ... him some details ... our work. Come ... the
evening, | shall listen ... you very attentively and answer ... all your questions.

10.  Turn ... the corner ... the house and look ... the flowers grown ... my
mother: aren't they beautiful?

11.  We tried to speak ... him, but he did not want to listen ... us. He did
not even look ... us and did not answer ... our questions.

12. When I entered ... the room, everybody looked ... me with surprise:
they had not waited ... me.

IVV. BcraBbTe raaroa to be B Present, Past wam Future Simple.
1. My father ... a teacher.

2. He ... a pupil twenty years ago.
3 a doctor when | grow up.
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4 ... your father at work yesterday?

5. My sister ... ill last week.

6. She ... not ill now.

7 Yesterday we... at the theatre.

8. Where ... your mother now? — She ... in the kitchen.
9. Where ... you yesterday? — | ... at the cinema.
10. ... your little sister in bed now? — Yes, she....
11.  When my granny... young, she ... an actress.

12. My friend K.. in Moscow now.

13.  He ... in St. Petersburg tomorrow.

14.  Where ... your books now? -- They ... in my bag.

V.  PackpoiiTe cko0ku, ynorpeoJsisi riaroiabl B Present Continuous
wm B Present Simple.
| (to read) books in the evening.
| (not to read) books in the morning.
| (to write) an exercise now.
| (not to write) a letter now.
They (to play) in the yard now.
They (not to play) in the street now.
They (to play) in the room now?
He (to help) his mother every day.
He (to help) his mother every day?
10.  He (not to help) his mother every day.
11.  You (to go) to school on Sunday?
12. My friend (not to like) to play football.
13.  (not to read) now.
14.  He (to sleep) now?
15.  We (not to go) to the country in winter.
16. .My sister (to eat) sweets every day.
17.  She (not to eat) sweets now.
18.  They (to do) their homework in the afternoon.
19.  They (not to go) for a walk in the evening.
20. My father (not to work) on Sunday.
21.  He (to work) every day.

©CoNoaRrDE

V1. PackpoiiTe cko0ku, ynorpeodJsis riaaroiabl B Present Continuous
nim B Present Simple.

1. What you (to do) here now? - We (to listen) to tape-recordings.

2. You (to want) to see my father? - Yes, I...

3. Michael (to know) German rather well. He (to want) to know English,
too, but he (to have) little time for it now.

4. What magazine you (to read)? - - It (to be) a French magazine. There

(to be) good articles on sports here. You (to be) interested in sports? - - Yes,
I... But I (not to know) French.
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5. We (to have) an English lesson now.

6. Lena usually (to prepare) her homework at the institute? - - No, she....
As a rule, she (to work) at home. — And what she (to write) now? -Oh, she (to
write) an article for our wall newspaper.

7. Who that man (to be) who (to stand) in the doorway? - - You (not to
recognize) him? It (to be) John, my cousin.

8. | (to have) no time now, | (to have) dinner.

9. Your family (to leave) St. Petersburg in summer? - Yes, we always (to
go) to the sea-side. We all (to like) the sea. Mother (to stay) with us to the end of
August, but father (to return) much earlier.

10.  Where Tom and Nick (to be) now? — They (to have) a smoke in the
garden.

VIIl. Packpoiite ckoOku, ynorpe0.Jisas riaarouasl B Present niam Past
Simple.
| (to go) to bed at ten o'clock every day.
| (to go) to bed at ten o'clock yesterday.
My brother (to wash) his face every morning.
Yesterday he (to wash) his face at a quarter past seven.
| (not to have) history lessons every day.
We (not to rest) yesterday.
My brother (not to drink) coffee yesterday.
My mother always (to take) a bus to get to work, but yesterday she
(not to take) a bus. Yesterday she (to walk) to her office.
9. You (to talk) to the members of your family every day? - Yes, |
But yesterday | (not to talk) to them: I (to be) very busy yesterday.
10.  You (to come) home at six o'clock yesterday? - - No, | Yesterday |
(to come) home from school at half past eight. | (to be) very tired. | (to have)
dinner with my family. After dinner | (to be) very thirsty. I (to drink) two cups of
tea. Then I (to rest).
11.  Your sister (to go) to school every day? - - Yes, she....

NGO~ WDE

VI1I. PackpoiiTe cko0KkH, ynorpeoJisisi riiaroabl B Present Continuous

uiu Past Continuous.

| (to write) an English exercise now.

| (to write) an English exercise at this time yesterday.

My little sister (to sleep) now.

My little sister (to sleep) at this time yesterday.

My friends (not to do) their homework now. They (to play) volleyball.

My friends (not to do) their homework at seven o'clock yesterday.
hey (to play) volleyball.
You (to eat) ice cream now?
You (to eat) ice cream when | rang you up yesterday?
What your father (to do) now?
What your father (to do) from eight until nine yesterday?

Joo0ukrwpE
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11.  Why she (to cry) now?

12.  Why she (to cry) when I saw her yesterday?

13.  She (to read) the whole evening yesterday.

14.  She (not to read) now.

15.  Now she (to go) to school.

16. What you (to do) now? —I (to drink) tea.

17.  You (to drink) tea at this time yesterday? — No, | (not to drink) tea at

this time yesterday, | (to eat) a banana.

18. My sister is fond of reading. She (to read) the whole evening

yesterday, and now she (to read) again,

19.  Look! My cat (to play) with a ball.

20. When | went out into the garden, the sun (to shine) and birds (to sing) in
the trees.

IX. Packpoiite cko0KkH, ynorpe0Jisisi 1J1aroJibl B O{HOM M3
caenyomux Bpemen: Present Simple, Past Simple, Present Continuous, Past
Continuous.

1. Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful,
there (to be) many flowers in it. When | (to come) in, somebody (to play) the
piano, two or three pairs (to dance).

2. Listen! Somebody (to play) the piano.

3. | (to like) music very much.

4. When 1 (to look) out of the window, it (to rain) heavily and people (to
hurry) along the streets.

5. What you (to do) at seven o'clock yesterday? - | (to have) supper.

6. When | (to come) home yesterday, | (to see) that all my family (to sit)
round the table. Father (to read) a letter from my uncle who (to live) in Kiev.

7. Where you (to be) yesterday? — I (to be) at home the whole day. —
How strange. | (to ring) you up at two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, | (to
be) in the garden. | (to read) your book and (not to hear) the telephone.

8. What you (to do) at five o'clock yesterday? — | (to work) in the
library. — I (to be) there, too, but I (not to see) you.

9. Yesterday | (to work) at my English from five till seven.

10. It (to rain) the whole day yesterday.

11.  Where your sister (to be) now? — She (to be) in her room. She (to do)
her homework.

X PackpoiiTe cko0ku, ynorpeodasis riaaroiabl B Present Perfect nam Past
Simple.
We (to travel) around Europe last year.
My father knows so much because he (to travel) a lot.
| (to see) Pete today.
She (to see) this film last Sunday.
Alex (to meet) his friend two hours ago.
| just (to meet) our teacher.

ok wbdrE
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7. The children already (to decide) what to do with the books.

8. Yesterday they (to decide) to help their grandmother.

Q. She (to live) there last year.

10.  The rain (to stop) and the sun is shining in the sky again.

11.  The rain (to stop) half an hour ago.

12.  The wind (to blow) off the man's hat, and he cannot catch it.

13.  The weather (to change), and we can go for a walk.

14.  The wind (to change) in the morning.

15. | already (to do) my homework. Now I can go for a walk.

16. | (to do) my homework yesterday.

17.  He just (to come) home.

18.  He (to come) home a minute ago.

19.  Nick (to play) football yesterday.

20.  She already (to come) from school. Now she is doing her homework.

21. | (to read) this book last year.

22. | (to read) this book this year.

23. | never (to be) to Washington.

24.  You ever (to be) to New York?

25. | (not yet to eat) today.

26. He (not to eat) yesterday.

27. You (to play) the piano yesterday?

28.  You (to play) the piano today?

29.  What you (to prepare) for today?

30.  Where you (to put) my pen? | cannot find it.

31. You (to see) Mary today?

32. When you (to see) Mary? — I (to see) her last week.

33.  Your mother (to promise) to take you to the theatre?

34. He is not at school today, he (to fall) ill. — When he (to fall) ill? —
He (to fall) ill yesterday.

XIl. Packpoiite cko0ku, ynorpeoasis riaarouasl B Past Simple, Past
Continuous u Past Perfect.

1. | (to sit) in an armchair and (to think) of my coming trip across the
North Sea when the door suddenly (to open) and an old friend of mine whom | (not
to see) for a very long time (to enter) the room.

2. She (to come) to see us just at the time when we (to have) dinner. It
(to be) the first time | (to see) her.
| (to see) him just as he (to leave) the hotel.
I (not to see) him before we (to meet) at the concert.
He (to leave) the house before I (to have) time to ask him anything.
He (to tell) me he (to learn) it from the newspaper.
He (to enter) the room, (to take) something from the desk and (to go)

No ko

out.
8. There (to be) two men in the room. One of them (to write) something
while the other (to read) a newspaper.
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9. He (not to tell) me that he (to receive) a telegram from her.

10. | (to ask) him if he (to know) where she (to live). I (to say) I (not to
know) her address.

11.  He (to ask) me if | (can) give him your address.

12.  She (to say) that he (to give) her the wrong address.

13. I (to ask) him where he (to put) my letter.

14.  He (to tell) us that they (to spend) all the money.

15.  After spending several days in Paris he (to feel) lonely and (to want)
to return home.

16. | (to think) he already (to go) home.

17. 1 (to find) the old man in the garden. He (to talk) to some children
who (to stand) around listening to him.

18.  He (to speak) a language we never (to hear) before.

XIl. Packpoiite cko0ku, ynorpeodasis riaarouasl B Present Perfect, Past
Simple, Past Continuous uim Past Perfect.

1 | just (to see) Jack.

2 She (to wash) the dishes from five till six.

3 Look! She (to draw) a very nice picture.

4, At this time yesterday | (to talk) to my friend.

5. The TV programme (to begin) before | (to come) home.

6 I (not to eat) ice cream since summer.

7 | understood that she (not to read) my letter.

8 She (to do) the rooms when | (to come) home.

9. It's all right: she (to find) the way out of the situation.

10.  He (to come) home late yesterday.

11.  She is very glad: she (to finish) her composition at last.

12.  He (to translate) the whole text by eleven o'clock.

13. I never (to be) to Rome.

14.  Last year we (to work) very much.

15.  When | (to have) breakfast, | went to school.

16. | (not to see) you for ages! | am very glad to see you.

17. My sister already (to graduate) from the institute.

18.  He repaired the toy which his brother (to break) the day before.

19. I (to see) an interesting TV programme this week.

20.  They (to cook) the whole day yesterday.

X111, PackpoiiTe cko0kH, BbIOUpas Tpedyromyocsi Ggopmy rjaroJa.
1 Bread (to eat) every day.

2 The letter (to receive) yesterday.

3. | (to ask) at the lesson yesterday.

4. | (to give) a very interesting book at the library last Friday.

5 Many houses (to build) in our town every year.

6 These trees (to plant) last autumn.

7 We (to invite) to a concert last Saturday.
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8. My question (to answer) yesterday.

9. Hockey (to play) in winter.

10.  Mushrooms (to gather) in autumn.

11.  Flowers (to sell) in shops and in the streets.

12.  The porter will (bring, be brought) your luggage to your room.

13.  Your luggage will (bring, be brought) up in the lift.

14.  You may (leave, be left) your hat and coat in the cloakroom
downstairs.

15.  From the station they will (take, be taken) straight to the hotel.

16. 7. At the station they will (meet, be met) by a man from the travel
bureau.

<

Packpoiite cko0kH, ynorpe0disis riaarojsl B Passive Voice.
At the last competition the first prize (to win) by our team.
The question (to settle) as soon as they arrived.
Your report must (to divide) into two chapters.
Soon he (to send) to a sanatorium.
The book (to discuss) at the next conference.
The composition must (to hand) in on Wednesday.
Yesterday he (to tell) to prepare a speech.
The article (to publish) last week, if | am not mistaken.
: The lectures (to attend) by all of us.
10. A taxi (to call) fifteen minutes ago, so we are expecting it any
moment.
11. The young man (to introduce) to me only a couple of hours ago, but it
seems to me that I've known him for years.
12.  The rule explained by the teacher at the last lesson (to understand) by
all of us.
13.  The poem was so beautiful that it (to learn) by everybody.
14. | hope the invitation (to accept) by everybody.
15.  The letter (to post) in half an hour.

NN EX

(o]

XV. BcraBbTe noaxoasigue MoaajJabHbIe riarojibl (Mmust, may, can,
need, to have to, to be able to).

1. If you want to improve your English, you ... work very hard.

2. | take this book? — Certainly, but you ... not give it to anybody.

3. Mother,.. | go to the country tomorrow? — No, you ... not. The

doctor says you ... stay at home for a day or two.

4, There is something wrong with your television-set. You ... call a
repair-man. — Oh, we ... not do, it! My brother ... fix it himself.

5. ... we bring these text-books every day? — No, you ... not: you ... take
them from the library.

6. You ... not come to help them tomorrow: the work is done.

7. You ... not change the whole text as the beginning is all right. You ...
only rewrite the second part of it.
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8. ... you help me now? — | am afraid not: | am in a great hurry. | shall

be free in the evening. Come to my place at about eight, and I ... help you.

9. John ... not tell us the rules of the game: we know them.

10. ... I return the book to you on Friday? | am afraid I ... not finish it

before. — No, that is too late. You ... bring it to me not later than
Wednesday.

11. Itis already six o'clock. We ... hurry if we don't want to be late.

XVI. O6pa3ubl craTeii 115 nepeckasa.
Cmamoa No 1

Inability to patent Al creations could hit business investment
Companies could be incentivized to keep inventions as trade secrets

Courts around the world are increasingly grappling with the complex question
of whether artificial intelligence technology can ever be treated in law as an
‘inventor’.

Al continues to revolutionise areas such as the discovery of medicines.
However, the law is struggling to keep pace with this technological change, as can
be seen in lawsuits filed around the world on behalf of Al machine Dabus, an
artificial neural network.

Stephen Thaler, a US-based Al expert, last year brought a legal challenge in
the English courts against the UK Intellectual Property Office after it rejected two
patent applications that named Dabus as inventor of a food container capable of
changing shape, as well as a flashing light.

Thaler filed the patent applications to the UK IPO in 2018. But the office
rejected the application under the UK Patents Act 1977, which restricts inventorship
to “natural persons”. Thaler appealed its decision to the courts and last year the Court
of Appeal upheld the UK IPO’s decision.

Courts in the US and Europe have taken a similar view on Dabus (with some
of these rulings being appealed).

However, Australia’s Federal Court ruled in July 2021 that Dabus could be
regarded as an inventor for the purposes of Australian law. And, in South Africa, the
project successfully obtained a patent listing Dabus as the inventor. Then, in a further
twist, the Australian ruling was overturned by the Full Court of the Federal Court of
Australia earlier this year.

Between 2002 and 2018, the share of patent applications to the US Patent and
Trademark Office that contained Al technology grew from 9 per cent to almost 16
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per cent. So, if courts and governments decide Al-made inventions cannot be
patented, the implications could be significant.

Without being able to profit from a patent, businesses could opt to reduce their
investment in Al or be more incentivised to keep inventions as trade secrets, some
lawyers suggest — thereby depriving society of the benefits of new technologies.

Giles Parsons, partner at law firm Browne Jacobson, points out that current
patent law is not properly equipped to deal with the challenge of the fourth industrial
revolution. “We need a new regime for a new age,” he says. But some lawyers also
say Al is not yet at the stage where it can surpass human intelligence.

Noam Shemtov, professor in IP and technology law at London’s Queen Mary
University, notes that most Al experts hold the view that this threshold will only be
reached in 2075, and so the current law is sufficient. “It therefore makes little sense
for the patent regime to gear up at present for such speculative development,” he
says.

Most of the responses to an October 2020 consultation by the US Patent and
Trademark Office agreed that current Al could neither invent nor author without
human intervention, and so existing US intellectual property laws already address
the evolution of Al.

Some courts have begun to recognise AI’s contribution, though. Last year, the
Federal Patent Court in Germany ruled that the named inventor in a patent
application must be a natural person — but an Al system responsible for the
underlying invention can be additionally named.

Copyright protecting works of art or music is another area of IP that the legal
world will have to grapple with. The UK is one of only a handful of countries to
protect works generated by a computer where there is no human creator. The
“author” of a computer-generated work is defined as the person by whom the
arrangements necessary for the creation of the work are undertaken.

But some critics argue that copyright protection for such works is excessive.
They believe that copyright, with its roots in human authorship and creative
endeavour, should only apply to human creations. The UK government has just
finished a public consultation examining whether the law needs to change.

The situation is different in the US. The US Copyright Office makes it clear
it will not register works produced by nature, animals or plants and gives other
examples of the work it cannot register — including a mural created by an elephant
and a song said to be created by the Holy Spirit.

Al has been added to the list. Earlier this year, it rejected an Al-generated
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painting entitled A Recent Entrance to Paradise. Thaler claimed his ownership of the
machine that created it made him copyright owner, but the office said the image was
not a “work of authorship” because it requires human authorship to attain copyright
protection in the US.
https://www.ft.com/content/eaff4b88-988c-409¢c-b0c6-86573dfcd253

Cmamuosa No 2

Russian patents grab deemed ‘act of war’
Some lawyers also fear trademarks, copyright and even physical property
could be next

Legal practitioners have described a new law passed in Russia as a move to
“grab” patents from opponents of its Ukraine invasion — and, in effect, an “act of
war”.

On March 6, the Russian government provided the country with the ability to
use foreign patents without the consent of the patent holders and without paying
royalties. The justification for the legislation was to safeguard Russia’s defence and
security, and to protect the life and health of its citizens.

But legal experts say the change breaks existing treaties on patent
infringement. Russia’s decree expressly states that companies from “unfriendly
states” will be given zero compensation and be compelled to issue licenses to
Russian entities.

“The decree is akin to expropriation of private property, in my view,” says
Siva Thambisetty, an associate professor in intellectual property law at the London
School of Economics.

She adds that a World Trade Organization agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (Trips), signed by Russia in 2012, requires
“reasonable remuneration” even if patented products are manufactured in difficult
situations, such as in a time of war.

“Even if we could justify the non-payment of compensation, the violation of
national treatment is difficult to see as anything other than a wilful appropriation of
the private property of nationals of particular states,” Thambisetty says. “The
targeting of particular nationals and countries makes this, primarily and virtually, a
continuation of an act of war.”

If the Russian decree was about technological need within the country, she
adds, Russia might have expressly identified technology sectors and products as
areas in which they would ignore patents, “which is also a violation of the Trips, but
which might make more functional sense”.


https://www.ft.com/content/eaff4b88-988c-409c-b0c6-86573dfcd253
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Timo Minssen, director of the Centre for Advanced Studies in Biomedical
Innovation Law at the University of Copenhagen, describes the decree as a land grab
and says that Trips already has provisions for compulsory licensing of patents in
emergency situations, including in “international relations”.

“The provisions have been used — including by Russia — during the
pandemic to help countries protect and treat their citizens,” says Minssen. “The zero
per cent remuneration is not only retaliation against the so-called unfriendly states,
but also a way for Russia to grab strategically important technologies to compete
with the west.”

Olga Gurgula, a patent law lecturer at Brunel University, says Russia has
caused the current “emergency in international relations” by invading Ukraine and
should, therefore, not be permitted to benefit from the exceptions in Trips.

Minssen notes this is not the first time in history that IP rules have been set
aside or reinterpreted by states.

“The US adopted similar measures in 1917, when President Woodrow Wilson
signed the Trading With The Enemy Act, allowing America to seize copyrights and
patents emanating from countries deemed as enemies,” he says.

Minssen adds that, although the language of Russia’s current decree deals
primarily with patent-related rights, it is foreseeable that trademarks, copyright and
even physical property — such as McDonald’s and Starbucks IP and stores across
the country — could be next.

The Russian decree was “relatively expected” as a response to US and EU
sanctions when the importation of technological products and pharmaceuticals
ceased, says Matt Fisher, a senior lecturer at University College London.

But what is most egregious in the current climate, says Fisher, is the zero
compensation edict and the signal it sends to other countries.

“It sends the message that intellectual property rights don’t need to be
respected,” he says. “And, if that’s the case, why should another state that wants to
increase its own technological standing within the world not do a similar sort of
thing?”

James Singer, an intellectual property lawyer at Fox Rothschild in Pittsburgh,
says while the decree does not mean that a private patent holder is not entitled to
compensation for infringement — “at least, it doesn’t automatically mean that” —
the -Russian government has given itself the right, in any situation, to force patent
holders to grant a Russian entity a licence to use the patent for free.
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Singer also notes that a second decree, issued on March 8, allowed the Russian
government to suspend IP rights for any categories of products throughout 2022.
“When you’re in an authoritarian state, what rights do you really have?” he says.

Russian companies, Singer adds, may now be given free rein to infringe on
patents, manufacture items locally and then sell them both in Russia and other
markets.

“The second repercussion is more long term,” he says. If at the end of the war
there is a resumption of trade with Russia, “it will be very difficult for western
companies to resume operations in Russia if their IP is being used locally by other
companies’.

https://www.ft.com/content/1ee7a359-8561-4679-bc84-59f55157e9bd

3.3 AKTHBHBbIE€ 1 HHTePAKTHUBHBbIE (OPMBI IPOBEIeHU 3AHATHI

[Tonb3ysich mporpaMMoii B KadyecTBE OCHOBBI, Kadeapa HMEeT IpaBo
YCTaHABJIMBAaTh HEOOXOAUMYIO TJIyOMHY YCBOCHHMS M3y4aeMOTOo MaTephajia Hu
ypoBeHb CHOPMUPOBAHHOCTH PEUEBBIX HABBHIKOB W YMEHUM, 00ECIEeUMBAIOIINX
YCHENIHOE OCYIIECTBICHUE MPOPECCUOHAIIBHOMN IS TEIbHOCTH B U30paHHOM cdepe.

OxoHuuBIIHE Kypc 00y4YeHHUs 110 TaHHOW TPOrpaMMe JIOJKHBI BIa/I€Th:

- HaBbIKAMU HAMHMCaAHUA JEJIOBbIX NuceM. Kypc 3HAKOMHUT C OCHOBHBIMU
MpaBUJIaMH HaIMlMCAHUS JEJIOBOTO MUChMA, €ro kaHpamu U popMamu U popMupyet
y oOydYaromuxcsi YMEHHUSl HalMCaHUsl JCJOBBIX MHUCEM, MPECIeAyIOUe Pa3HbIX
LEJH;

- OoraThIM CJIOBapHBIM 3aI1acoM, MO3BOJISIONIUM H3JIaraTh CBOU MBICIH Ha
aHTJIMACKOM f3bIKE B MPO(ECCUOHATIBHOM cpele, a Tak)Ke 4YUTaTh CTaThu Ha
PO EeCCHOHATIBHYIO TEMY;

- opdorpaduyeckoi, JEKCHYECKOM W TpPaMMATUYECKOW HOPMaMH
M3y4yaeMoro s3blka B TMpeJaesiax NpPorpaMMHBIX TpeOOBaHUNW U TPaBUIIBLHO
HCIIOJIb30BaTh UX B PA3rOBOPHOM peyH.

dDoHeTHKA.

NHToHanmoHHoe oQopMIIeHHE TPEJIOKEHUS: CIOBecHOE, (pa3oBoe U
JIOTUYECKOE yNapeHus, Mejoaus; (POHOIOTHYECKHE MPOTUBOIOCTABICHUS,
pEeJeBaHTHBIC [IJII HK3y4yaeMoro s3blKa: J0Jarora (KpaTkoCTh), 3aKpbITOCThb
(OTKpPBITOCTH ), TJIACHBIX 3BYKOB, 3BOHKOCTb (TJIyXOCTh) KOHEUHBIX COTJIACHBIX U T.II.

I'pammarTuka.

[Topsgox cimoB mpocroro mnpennoxeHus. CHOXKHOE MNpeNioKeHUE:
CIIO)KHOCOYMHEHHOE U  CIIOKHONOJYMHEHHOE  mpemioxkeHusa. Coro3pl U
OTHOCHUTEJIbHBIE MECTOMMEHHS. OJUIMNTUYECKUE NPeMJIOKEHUs. beccoro3Hbie


https://www.ft.com/content/1ee7a359-8561-4679-bc84-59f55157e9bd
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NpUAaTOYHbIe. YTOTpeOJieHHe JHYHbIX (OpPM TIJ1arojia B AaKTUBHOM 3aJiore.
CoriacoBaHu€ BPEMEH.

Ilaccuenvie koncmpyKkyuu: ¢ AONOJHEHUEM, 0€3 JOIMOJHEHUS; MacCUBHAs
KOHCTPYKIUS, B KOTOPOU MOJJIEKAILEE COOTBETCTBYET PYCCKOMY KOCBEHHOMY WJIU
UHOUHUTHBOM» (OOBEKTHBIA MajeX ¢ MHPUHUTUBOM); O0OPOT «IOJJIEKAIIUE C
WHPUHUTHBOMY (MMEHUTEIBHBIN TaJIeK ¢ MHPUHUTUBOM); UHPUHUTUB B QYHKITUN
BBOJIHOTO 4JIeHA; MH(OUHUTUB B COCTABHOM HMMEHHOM CKa3zyemom; obopot «for +
cyil. + uHGUHUTHBY. DYHKIIUU NPUYACTHUS: IPUYACTHE B PYHKIIUU OTPEICICHUS U
OTIPEJICIUTENIbHbIE TMPUYACTHBIE OOOPOTHI; HE3ABUCUMBIM MPUYACTHBIA 00OpPOT
(aOcomoTHasE MpHUYacTHAs KOHCTPYKIMSA); TPUYACTHBIA 000pOT B (YHKIUHU
BBOJIHOTO 4JIEHA; 000POT «JOMOJHEHUE C TpUIacTHEM» (000pOT OOBEKTHBIN MaIekK
C MIPUYACTHUEM ); IPEIJIOKEHUS C TPpUYacTUEM | WK 2, CTOSIIMM Ha MIEPBOM MECTE
B NPEUIOKEHUM U SBJSIOUIMMCS YacThlO JBYWIEHHOTO ckazyemoro have +
CYLIECTBUTENbHOE + mpuyactue. DYHKUMU TepyHAUs: TepyHIUH B (QYHKIUU
HOJUIEKAIIET0, JIOMOJIHEHUs, ONPEICIICHUs, OOCTOATENbCTBA; TI'€PYHIUAIBHBIC
000OPOTHI.

Cocnacamenvroe naknionenue. MoganpHble r1aroiasl. MogaibHbIE TI1aroJibl
C MPOCTHIM U NepPeKTHbIM MHGUHUTHBOM; (pyHKIMH riaronos should m would.
VYcnoBuble TmipemiiokeHus. OMdatuyeckue (B TOM YHUCJIE HWHBEPCHOHHBIC)
KOHCTPYKLHMU: MPEIJIOKEHUS C YCUIIUTENbHBIM MPUTIIarojibHbiM do; MHBEpcUs Ha
IIEPBOE MECTO OTPULIATEIILHOTO HAPEUHsl, HAPEUMs HEOIIPEAEIEHHOIO BPEMEHH WU
cioBa only ¢ BKIIFOUEHHEM PUTMHUYECKOTO (HemepeBoaumMoro) do; o6opor it is that;
uHBepcUsl ¢ BBOAsIMM there; NBOIfHas MHBEpCHUs JIBYWJIEHHOTO CKa3yemMoro B
¢dopme Continuous WM MaccuBa; ABOMHOE OTpUllaHHe. MHOTO(QYHKIIMOHAIbHbBIE
CTPOEBBIC AJIIEMEHTHI: MECTOUMEHUS, clioBa-3aMecTuTenH (that (of), those (of), this,
these, do, one, ones), cIoXHbIE U TMapHBIE COIO3bI, CPABHUTEIHLHO™
COTIOCTaBUTEIIbHBIC 00OPOTHI (as ... as, not so ... as, the ... the).

Jlekcuka.

Pa3BuTHe NeKCHYECKUX HABBIKOB HA OCHOBE MPEIIOKEHHOTO JIEKCUYECKOTO
MmaTepuaina. B xone n3ydeHus! TUCHUIUIMHBI 00yYarouifecs T0JKHbI OCBOUTH 320
JEKCUYECKUX E€IUHUIl TEPMHUHOJOTUYECKOro Xapakrtepa # 325 eIuHuUIll
oOmieHay4yHot JieKCMKA. OCHOBHOM aKIIEHT JejaeTcsi Ha TEPMHUHOJIOIMUYECKYIO
JIEKCHUKY, CBSI3aHHYIO C MHTEUIEKTYallbHOM COOCTBEHHOCTBIO.

Ucxona wu3 TpebOOBaHMI K YCIOBUSIM pealu3aldd OCHOBHBIX
0o0pa30BaTeNbHBIX MPOrpaMM MarucTpaTypbl (eaepasbHOr0 TroCyJapCTBEHHOTO
oOpa3oBarenbHOTO cTaHaapra Beiciiero oOpazoBanusi (OGI'OC BO) peanuzarmms
KOMIIETEHTHOCTHOT'O MOJAX0/a T0JKHA IPEyCMaTPUBATh IIUPOKOE UCIIOIb30BaHNE
B y4eOHOM MPOLIECCEe aKTUBHBIX U MHTEPAKTUBHBIX (DOPM NPOBE/ICHUS 3aHATUH.

HNuTepakTuBHOE oOyueHue JTUCIUTUTHHBI «IIpodeccruonanbHbIN
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WHOCTPAHHBIN A3BIK» MPEANOJIAracT B3aUMOJIEHCTBUE BCEX YUYaCTHUKOB OCBOCHUS
JTUCITUTUIMHBI, KOTOPBIE B3aMMOJICUCTBYIOT JPYT C JAPYroM, OOMEHHBAIOTCS
uHpopMaIeit, COBMECTHO PEIIaloT MPOOIEMbI, MOACTUPYIOT CUTYaIUH.

WutepaktuBHast ¢opma wusydenus aucuuruinabl «[IpodeccuonanbHbii
WHOCTPAHHBIN S3bIK» MPEAINOoJaraeT TaKoe B3aWMOJICUCTBUE OOydYarolUXci |
npenoaaBaTelieid, Mpyu KOTOPOM OHU COTPYIHUYAIOT APYT C APYTOM B XOJ€E 3aHITHUS
HE KakK I[IACCUBHBIC CIYIIATElId, a aKTUBHbIE Yy4acTHUKHU. lIpeamonararorcs
cienytouue GopMbl TPOBEACHUS CEMUHAPCKUX 3aHSATUM:

CemuHap-Bu3yanin3anus. B 1aHHOM — Tume — JEKOUU  Mepenada
npenoaaBaresnieM  MHGOpPMalUMKd  OOYyYarOIIUMCS  COMPOBOXKAAETCA  MMOKa30M
Pa3JIMUHBIX PUCYHKOB, CTPYKTYPHO-JIOTHYECKHX CXEM, OIOPHBIX KOHCIIEKTOB,
auarpamMMm U T. . ¢ nomoibio TCO u OBM (cnaliael, BUI€03aMUCh, TUCILUICH,
MHTEPaKTUBHAS JIOCKA U T. 1I.).

Cemunap-guanor. CoaepkaHue IOJAETCS 4YEepe3 CEpUI0 BOIPOCOB, Ha
KOTOpbI€ O0OyYaroIIMecs H0KHBI OTBEYAaTh HETIOCPEACTBEHHO B XO/1€ JIEKIIUH.

Urpa — 310 dopma aesTenbHOCTH (Yalle — COBMECTHOM JESITEIIbHOCTH)
JI0JeH, BOCCO3JAIONIas TE€ WM HWHbIE NPAaKTUYECKHE CUTyallUH W CHUCTEMY
B3aMMOOTHOIIEHH, OJJTHO U3 CPEACTB aKTUBU3ALMHA YUYEOHOTO MPOLECCa B CUCTEME
oOpa3zoBanusa. Urpa kak meTon oOydeHHsI JaeT BO3MOXKHOCTh: C(HOPMHUPOBATH
MOTHUBAIIMIO Ha OOyYEHHE, U MOITOMY MOXET ObITh d(PPeKkThBHA HAa HAYAIBLHOUN
cTaauu OO0y4YeHHUS;, OLICHUTh YPOBEHb MOJATOTOBICHHOCTH OOYYAIOIIMXCS (MOXKET
ObITh HWCIIOJIb30BAaHA KaK Ha HAYaJbHOM CTaauu OOy4YyeHUs — JJIsi BXOJIHOTO
KOHTpOJSl, TaK M Ha CTaJAUM 3aBEpPIIEHUS] — JJISI HMTOTOBOIO KOHTPOJIS
s PekTUBHOCTH OOyYEeHUs); OIIEHUTHh CTENEeHb OBJIAJICHUS MaTepuajioM U
MEePEBECTH €r0 U3 MACCUBHOIO COCTOSIHUSI — 3HAHUS — B aKTUBHOE — YMEHHE, U
MOATOMY MOKET ObITh 3 (PEKTHUBHA B KAUECTBE METO/A MPAKTUUYECKON OTPaOOTKHU
HaBBIKA Cpa3y Mociie 00CYXKIACHHUS TEOPETUIECKOTO MaTepHalia.
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4. YA4EBHO-METO/IMYECKOE OBECIIEYEHUE JJIS
CAMOCTOSITEJBHOI PABOTHI OBYYAIOIIMXCS MO
JTUCLUMUILJIMHE (MOYJIIO)

4.1. Meroanyeckue peKOMEHAANUH M0 CAMOCTOATEJIbHOMY M3Y4YECHHUIO
Kypca (IMCUMIIUHBI)

CamocTosiTenbHass paboTa OOydaroOlUXCA — ATO HWHIAMBUAYaJIbHAs WIIU
KOJUIEKTUBHAsA y4eOHasi JeSTEIbHOCTh, OCYIIECTBIsIeMast 0€3 HemOCPEeICTBEHHOTO
pykoBojacTBa  mpenojaBarenss.  CamocrosdrenbHas — paboTta  ecTb  0c000
OpPTraHMW30BAHHBIN BU Y4eOHOU ACSITENTbHOCTH, IPOBOJUMBIN C LIETIHIO MOBBIIICHUS
3(p(EKTUBHOCTH MOATOTOBKM OOyYaroIMXCSd K MOCIEAYIOLIUM  3aHATHUSM,
(opMHUPOBaHUS Y HUX HABBIKOB CAMOCTOSITENIbHOM OTpaOOTKM y4eOHbIX 3a/1aHul, a
TaK)K€ OBJIAJICHUS METOJIMKOM OpraHU3alliyd CBOETO CaMOCTOSITENIbHOTO TpyAa B
LEJIOM.

SBisisich  HEOOXOAMMBIM 3JIEMEHTOM JHJIAKTUYECKOW CBSI3U Pa3IHMYHBIX
METO/JOB OOYy4YeHHs MEXIy CcO000i, camocTosATeNnbHas padoTa OO0y4aroIUXCs
npu3BaHa oOecnedyuTh Oosiee IIIyOOKOE, TBOPYECKOE YCBOEHUE MOHSITHITHOTO
anmnapaTta JTUCLUIUIMHBI, COJACPKAHUS OCHOBHBIX HOPMAaTHUBHO-NPABOBBIX aKTOB U
JUTEpaTyphl O JaHHOMY Y4eOHOMY KypcCy.

OOyuaromuMcst 3a04HOM (POpMBbI OOYUEHHS TIO KypCy TUCHUILITUHBI 0C000€
BHUMaHHUE CIIeyeT OOpaTUTh Ha CaMOCTOATEIHHOE M3YyYEeHHE PEKOMEHIOBAHHOMN
y4ueOHoM TuTepaTyphl. B nporiecce n3yueHus aurepaTrypbl HEOOXOIUMO COCTABISATh
KOHCTIEKT. KOHCIIEKT MOJDKEH CoepKaTh KpaTKOe COACpKaHME MCTOYHHKA, XOJ
MBICJIEW aBTOpa, BaXKHEHIIE UU(PBI, BBIBOBI.

[Tomous 00ydarOmKUMCA B HM3YYEHMHM Kypca IUCLUIUIMHBI MPEroaaBaTelb
OKa3bIBaeT HE TOJBKO MyTEM UTEHUS JIEKLIUN U TPOBEACHUS MPAKTUYECKUX 3aHATUH,
HO U B 4achbl, OTBEACHHBIE MPEIOIaBATENSAM Il KOHCYIbTAIIHUA.

Opranu3zaiusi caMOCTOSITENIbHOM padoThl 00YYarOMIMUXCS TOKHA CTPOUTHCS
M0 CHUCTEME MO3TAlTHOTO OCBOCHUS MaTepuana. MeToj MO3TalHOTO W3YYCHHsI
BKIIIOUAET B ce0sl MpeIBapUTEIbHYIO MOATOTOBKY, HETIOCPEICTBEHHOE H3ydeHHUE
TEOPETUYECKOTO COJICPIKAHUSI ICTOUHHMKA, 0000IIEHHE MOTYyUYCHHBIX 3HAHUH.

[IpenBapuTenbHas MOATOTOBKA BKJIIOYAET B ce€0sl ySICHEHHE LIEIH M3yYEHUS
MaTepuaia, OLEHKY IIUPOThl MHPOPMAIIMOHHON 0a3bl aHATM3UPYEMOT0 BOIPOCa.
N3ydeHne TeopeTUYECKOTo COJEp KaHUs 3aKII0YaeTCsl B BBIJCICHUN U YSICHEHUU
KJIOYEBBIX TOHATUH U TIOJOXKEHUHM, BBIIBJICHHMM WX B3aUMOCBA3M U
cuctematuzanuu. OOO0OIIEHHE TOJYYEHHbIX 3HAHWWA MOJpa3yMeBaET LIMPOKOE
OCMBICJIEHUE TEOPETUUYECKUX IMOJIOKEHUHN Yepe3 OMpeieJIeHUE UX MecTa B o0uiei
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CTPYKTYyp€ H3y4aceMON MJUCLHUILUIMHBI U HX 3HAYUMOCTU JUI IIPAKTHYECKON
NEATEIBHOCTH.

MeTroanueckue pekoMeHIaluy 10 paboTe ¢ AUTEPATYPOH.

IIpy caMOCTOATENTBHOM U3yYEHUN OCHOBHOM PEKOMEHIOBAHHOW JIMTEPATYPBI

o0yJaroumMcst Heo0X0IMMO 00pPaTUTh TTTaBHOE BHUMAaHUE Ha Y3JIOBBIC TTOJIOXKEHUS,
u3JlaraeMble B U3y4aeMOM TEKCTE.

Heob6xoaumo BHHUMATEIHHO 03HAKOMUTHCS C coJiepKaHUuEM
COOTBETCTBYIOIIETO OJI0Ka MHPOPMALIUU, CTPYKTYPUPOBATh €r0 U BBIJICIUTH B HEM
HeHTpaibHOE 3BeHO. OOBIYHO H5TO ObIBa€T KIIIOYEBOE OIPEACICHUE WU
COBOKYIHOCTb CYIIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK paccMaTpuBaeMoro oOwekrta. s
TOr0, UTOOBI YOEIUTHCS, HACKOJIBKO ITyOOKO YCBOCHO COJIEp’KaHHUE TEMBI, B KOHIIE
COOTBETCTBYIOIIMX TIJIaB W maparpadoB y4eOHbIX MOCOOMN OOBIYHO JaeTcs
nepeyeHb KOHTPOJIBHBIX BOIIPOCOB, HA KOTOPBIE 00YYarOIIETOCs I0JIKEH YMETh J1aTh
YETKHE U KOHKPETHBIE OTBETHI.

PaGota ¢ [OMOJHUTENHHON  JUTEPATypoOd  TMpeNroiaraer yMeHHe
oOy4Jaronuxcs BbIICTSATh B HEM HEOOXOAUMBIN ACTIEKT M3y4aeMOil TEMBI (TO, YTO B
JAHHOM TpPYAE OTHOCUTCA HEMOCPEACTBEHHO K HM3y4aeMOH Teme). JTO BaKHO B
CBSI3M C TE€M, UTO K JIOMOJHUTEIBHOMN JIUTEPAType MOKET ObITh OTHECEH LIUPOKHIA
CIIEKTp TEKCTOB (Y4€OHBIX, HAyUHBIX, XYJIOKECTBEHHBIX, MYOIUIUCTUUYECKUX U
T.J.), B KOTOPBIX MCCIEAYEMbI BOIIPOC paccMaTpuUBaeTcs MO0 YaCTUYHO, MO0 ¢
KaKOW-TO OJTHOW TOYKH 3PEHUS, IOPOM HETPATUIMOHHOM.

B cBoeil COBOKYNTHOCTH M3y4YE€HHE TaKUX MOAX0JI0B CYIIECTBEHHO 00OraIaer
HAy4yHBIH Kpyro3op oOydarommxcs. B JaHHOM KOHTEKCTE CIEIyeT y4ecThb, 4TO
JOTIOJTHUTENBHYIO JIUTEPATYPY 1Ieeco00pa3Ho MpopadaThiBaTh, BO-TIEPBBIX, HA
0a3e y>ke OCBOCHHOW OCHOBHOM JIUTEPATyphl, U, BO-BTOPBIX, U3y4aTh KOMILIEKCHO,
BCECTOPOHHE, HE a0COTIOTU3UPYS UbIO-THO0 CYOBEKTUBHYIO TOUKY 3PEHHUS.

OO0s3aTenbHBIN  2JIEMEHT CaMOCTOSITEIBLHOM paboOThl  00ydYaromuxcs ¢
MPaBOBBIMM HCTOYHUKAMU U JIUTEPATYypOll — BElEHHE HEOOXOIUMBIX 3aIucen.
OCHOBHBIMH OOIICTIPUHITHIMUA (DOpMaMU 3aMKCEN SBISIIOTCS KOHCIIEKT, BBIMHUCKH,
TE3UChI, aHHOTAIlUH, PE3IOME, TIJIaH.

Koncnexm — 3T0 KpaTkoe MUCbMEHHOE M3JI0KEHUE COAEPKaHUs MPABOBOIO
MCTOYHUKA, CTaThH, JOKIAJa, JEKIMH, BKIIOYAIONIee B CKaTol (opMe OCHOBHBIE
MOJIOKEHUSI U UX 00OOCHOBAHUE.

Buinucku — 93T0 Kparkue 3anucu B (opme UUTar  (JOCIOBHOE
BOCIIPOU3BEJEHNUE OTPHIBKOB HMCTOYHUKA, MPOU3BENICHMS, CTaThbU, COJAEPKAIIUX
CYIIIECTBEHHBIE MOJI0KEHHUS, MBICTH aBTOPA), TN0O JIAKOHUYHOE, OJIM3KOE K TEKCTY
U3JI0)KEHHE OCHOBHOTO COJIEPKaHUS.

Tesucwl —3TO CKATOE U3TOKEHUE KITFOUEBBIX UJIEH MPOYUTAHHOTO UCTOYHUKA
WU TIPOU3BEICHHUS.
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AuHomayuu, pesrome — OTO COOTBETCTBEHHO TMPEIEIbHO KpaTKOE
oOoOmiaroriee  U3JIOKEHUE  COACpPKAHMST ~ TEKCTa, KpUTHYECKas  OICHKa
MPOYUTAHHOTO JOKYMEHTA WUJIU MPOU3BEIACHHUS.

B nensix ctpykTypupOBaHus COAEPKaHNs H3ydaeMOr padOoThI LENECO00PA3HO
COCTaBIISITh €€ M/IaH, KOTOPBIN JTIOJDKEH PacKphIBAThH JIOTUKY MOCTPOCHHUS TEKCTa, a
Tak)Ke CIOCOOCTBOBATH JIYYIIEH OpPUEHTAIMH OOYYAIOIIEerocs B COACPKaHHUU
TIPOU3BEICHUSI.

CamocTtosTenbHas padoTa oOydaromuxcs 0yaeT 3¢pHEKTUBHOM U MOJIC3HOM B
TOM CJIy4ae, eclii OHa OyJeT MOCTpOoeHa UCXOAS W3 MOHUMAaHUS O0YyJaroIIUMHUCS
HEOOXOMMOCTH 00ECTIeUeHUs MAaKCUMAJIBHO IIMPOKOTO OXBaTa WH(OPMAIIMOHHO-
MPABOBBIX MCTOYHUKOB, YTO BIIOJIHE JOCTHKHUMO MpPH HAYYHOW OpTraHH3aIfH
y4eOHOro Tpy/a.

[ToAroToBKa K MPaKTUUYECKUM 3aHITHUIIM

[IpakTHyeckue 3aHATUS TPOBOJATCS Uil OOJee IOJHOTO OCBOEHUS
OOy4arolMMHUCSI OCHOBHBIX BOMNPOCOB IUCHUIUIMHBIL. OHU SBISIOTCA OJHUM U3
CPEICTB TEKYILEH aTTECTAllU YPOBHS 3HAHUM U CTETIEHN YCBOCHUS 00YYarOIMMUCS

y4eOHOro MaTepuasa o Mepe ero u3ydeHus.
[ToaroroBka K MpakTUYECKOMY 3aHSATUIO BKJIIOYAET 2 ATarna:
11 — opeanusayuonnsl,
21l - 3axpenienue u yeayoierue meopemudeckux 3HaHul.
Ha mnepBoM »srame oOywaromuiics TUIAaHUPYET CBOIO CaMOCTOSITEIBHYIO

paboTy, KOTOpask BKIIOYACT:

- YSICHCHUE 3aJIaHUs Ha CAMOCTOSTEIIbHYIO paboTy;

- MOJI00p PEKOMEHAOBAHHOM JIUTEPATYPHI;

- COCTaBJICHUE TJIaHA Pa0OThI, B KOTOPOM OIPEEISIOTCS OCHOBHBIC MYHKTHI
MPEICTOSIIECH TOATOTOBKH.

BTopoii sTan BKiIOYaeT HEMOCPEACTBEHHYIO MOATOTOBKY 00yYaromerocs K

3aHATMIO. HauumHath HAZO0 C€ HU3YyYEHUS PEKOMEHIOBAHHOM JIUTEPATYPBHI.
HeoOxoaumMO MOMHHUTH, YTO Ha JIEKIMU OOBIYHO paccMaTpUBAETCi HE BECh
MaTepual, a TOJBKO €ro dactb. OCTallbHasl €ro 4acTh BOCIHOJIHAETCS B MPOLECCE
caMOCTOATENbHOM paboTel. B cBsizu ¢ 3tuM pabota € PEKOMEHJOBAaHHOM
JUTEpaTypoi o0si3arenbHa. M3ydyenue nurepaTypbl COCTOUT U3 IBYX BapUAHTOB:
Annomupoeanue aumepamypvl - TIEPEUHUCIECHHUE OCHOBHBIX BOIIPOCOB,
paccMaTpuBaeMbIX aBTOPOM B TOM WJIM MHOUM padoTe. [Ipu 3ToM 0co60oe BHUMaHUE
yIemsieTcsl BOIpOcaM, MMEIOIIUM MpsIMOE OTHOIIEHHE K H3ydaeMoil mpobieme.
CtpykTypa aHHOTallUU: aBTOP, Ha3BaHHWE PAOOTHI (KHUTH, CTaThH), €€ BBHIXOHBIC
JaHHbIE, OCHOBHBIE UIeH PaOOThl, NX HOBU3HA, TUYHOCTHOE OTHOIICHHE K HUM.
Koncnexmuposanue numepamypul - KpaTKOE€ U TOUHOE U3JI0KEHUE KAKOW-TO
CTaTbH, KHUIH, BBICTYIUICHHS, peuyd U T. M. Ilepen KOHCIEKTHUPOBAaHHEM
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HEO0OXO0MMO MTPOYUTATh 0 KOHIIA TJIaBY, pa3jeil, KHUTY, CTaThi0. 3aTeM COCTaBUTh
IJIaH TPOYUTAHHOTO, KOTOPHIA TTO3BOJUT OTBJICULCSA OT aBTOPCKOTO TEKCTa,
abCTparupoBaThCsi OT HECYMIECTBEHHBIX JeTajie W cPopMyIHpOBATH OCHOBHBIC
MBICJIA aBTOpa. Tak TOCTUTACTCS SICHOCTh M KPAaTKOCTh 3aITUCEH.

OpHako moclieqHee HE JOJKHO MPOTHBOPECUYUTH TPEOOBAHUSIM TIOJHOTHI U
TOYHOCTH, JJISI YE€Tr0 OCHOBHBIC IOJIOKCHHS PabOThI HEOOXOIWMO 3alMCHIBATH B
dbopMyIMpOBKax aBTOpa, YKas3blBas CTPaHHWIly, HAa KOTOPOH H3JI0XKEHa
3anuchIBacMasi MbICIIb. [Ipy KOHCTICKTHPOBAHUH COOJTIOIACTCS M JIOTHKA aBTOPCKOTO
U3JI0KCHHS MaTepHala.

[{eHHOCTh KOHCIIEKTa 3aBHUCHUT HE TOJBKO OT €ro COJACp)KaHWUS, HO W
opopmnenus. Hazpanus rmaB m maparpadoB cleayeT 3amuchiBaTh MOJHOCTHIO.
ABTOPCKMMH CJIOBaMH 3aITMCHIBAIOTCS M ompenencHus. [Ipumepsl, B KOHCTIEKT
oTOuparoTcs Haubosee SPKUe, BHOCITCS U CBOU JIMYHBIC. [[pUHIIMIIHATBEHO BaXKHBIN
Matepuall (onpeaeacHus, TE3UCH, I0Ka3aTeIbCTBA, BBIBOJIBI, OLICHKH) JKEJIaTeIbHO
BBIJIETIATH 3HakaMu. [llupokue, 10 TpETH CTPaHMIIBI, TOJIS KOHCIIEKTa UCIIOIb3YIOTCS
JUUISL BBIPQXKEHHUS CBOETO OTHOIIICHHS K U3yd4aeMOMYy MaTepHay.

lloocomoexa doknaoa. Jloknaa roTOBUTCSA JJ1sl BRICTYIUICHHS HAa 3aHATUM WU
B y4eOHOM 3aBEJICHHUH TIepe]] MPEIOAaBaTEISIMU, ¥ YIAIIMHUCS.

[Ipu pabote Ham MOKIAIOM OOYYAIOIIMICS JOJKEH MPOSBISATH MAKCUMyM
CaMOCTOSITeILHOCTH. DTO HEOOXO0IMMO HE TOJILKO JJISI COBEPIIICHCTBOBAHUS YMEHUIN
CaMOCTOSITeJIbHO PaboTaTh C HOPMATHBHBIMU IPABOBBIMH aKTaMH W HayIHOM
JUTEpPaTypod B 00JACTH MEXIYHAPOJHOTO IyOJMYHOrO IpaBa C IOJYYECHHBIM
(haKTHYECKUM MaTepHajoM, HO W JJiI Pa3BUTHS MBICIH, U IOPUIMYCCKON peuun

oOyyJaroierocs.
Paborath HaJl JTOKJIAIOM PEKOMEHIYeTCs B CHEYIOIIEH
MOCJIEIOBATEIbHOCTH:

- [IIyOOKO M3y4UTh JTUTEPATYPY, PEKOMEHOBAHHYIO 10 JAHHOMY BOIIPOCY;

- KPUTUYECKU OLIEHUTH MPUBJIEKAEMYIO JIA JIOKJIaJa HAYYHYIO JIUTEPATYpYy,
NoAyMaTh HaJl MPABUIBHOCTHIO U JI0KA3aTEIbHOCTHIO BBIJIBUTAEMBIX aBTOPAMU TE€X
WJIN UHBIX TTOJI0KCHM;

- XOPOIIIO MTPOJIyMaTh U COCTABUTH MOAPOOHBIHN IIJIaH JOKJIa/a;

- COMIOCTAaBUTh pacCMaTPUBAEMbIC B M3YUEHHBIX pad0TaxX MOJIOKEHHUs, (PaKTHI,
BBIJICJIUTh B HHUX 00IIee U OCOOEHHOE, 00O0OIIMUTh H3YYEHHBIH Marepuag B
COOTBETCTBHM C HAMEUYEHHBIM TIJIAHOM JIOKJIa/1a;

- TIIATEJNBHO MPOJYMaTh MNPABUIBHOCTh M3JI0KEHHOTO B JIOKJIa/J€ TOTO WU
MHOTO TOJIOKEHHS, CUCTEMATU3UPOBATh APTYMEHTHl B €ro 3alluTy WU IPOTHUB
HEMPaBWIbHBIX CYXICHUN;

- cAesaTh He0OXOIMMbIE CChIIIKA Ha UCTIOIB30BAHHYIO B JOKJIAJIE TICUXOJI0T0-
MEJarOrMYECKyI0 JUTEPATYPY, APYTHE UCTOUHUKH;
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- IOATOTOBUTH K paboTe He0OX0IUMbIE WILTIOCTPALIUH;

- YMEJI0 HCIOJIb30BaTh JIMYHbIC HAONIONCHUS, TEeIarOrHYeCKHil OMBIT U
HKCIIEPUMEHTHI.

Oco0oe BHUMaHHE HEOOXOJUMO OOpaTUTh Ha COAEPNKAHHE OCHOBHBIX
MOJIO’KEHUH U BBIBOJIOB, OOBSICHEHHE SIBICHUH U (DaKTOB, YCHEHUE MPAKTUYECKOTO
MPUJIOKEHUSI paccMaTpPUBAEMbIX TEOPETUYECKUX BOIPOCOB. B mporecce 3tou
paboThl OOyYarOUIUICS TOJDKEH CTPEMUTHCS MOHSATh U 3alIOMHUTH OCHOBHBIE
MOJIOKEHHSI pacCCMaTPUBAEMOr0 MaTepuaia, IPUMEPBI, MOSICHAIOIIUE €ro, a TAKKe
pazo0parbcs B WILTIOCTPATUBHOM MaTepHalie.

[Topsinok mpoBeaeHUsI NPAKTUYECKOTO 3aHITHS

1. BerynurensHoe CI0BO IIpemoAaBaTens - 3-5 MUH.

2. PaccMoTpeHne BOIPOCOB TEMBI - 10 30 MHUH. IO KaKJIOMY BOIIPOCY.

3. 3aknroueHue npenogasarels - 10 10 MuH.

[IpakTHueckoe 3aHATHE TPOBOAUTCA B CIAEAYIOIINX (opMax, TOHOTHIIOLUINX
ApYT Apyra.

- pa3BepHyTas Oecena, MpearoaraBiiasi OCHOBATEIbHYIO MOJATOTOBKY BCEi
TPYIIIBI IO BCEM BOIIPOCAM M Y4aCTHE MAKCUMyMa OOYYarOIIMXCsS B OOCYKIECHUU
TeMbl. Ha mpakTthueckoM 3aHsATUM B (QopMe pa3BEpHYTOM Oeceabl OTAEIbHBIM
oOy4JaronmMmcs mopyyarorcsi ((MKCUPOBAHHbBIE BBICTYIUIEHHSI IO TOMY WJIM UHOMY
pazzieny TEMBbI, CTaBATCS JOTIOIHUTEIBHBIE BOIIPOCHI;

- YCTHBIE JIOKJI/IbI C MOCJIEAYIOIUM UX 00CYKICHUEM;

- o0cyxJeHue TMHCbMEHHBIX pedepaToB, 3apaHee IOATOTOBICHHBIX
OTJEJIbHBIMU O0YyYaroIMMHUCS 10 3aJaHuio npenojasarens. Jlokinan unu pedepat
MOTYT OBITh TOpPYYEHBI HE OJHOMY, a JBYM-TpeM oOydarommmcs. [lomumo
OCHOBHOI'O JTOKJIQA4MKa MOTYT ObITh Ha3HAUYEHbl COMOKJIATUMKU U OMIOHEHTHI MO
OCHOBHBIM JI0KJIaAaM. JIOKJIaJUuKy MOXET MPEAOCTABIATHCS HE BCTYIUTENBHOE, a
3aKJIIOUUTENIBHOE CJIOBO IO BOIPOCY, OOCYKIaeMOMY B MOPSJKE pa3BepHYTOH
Oecenpl. Jlokiaquuky Ha3HAYAIOTCS MPENoJaBaTeleM MWIM B Hayajle TEKYIIEero
3aHATUSA, WIM Ha TMpEeAbLAYIIeM 3aHATHU A Oojiee TIyOOKOM MOATrOTOBKHU
BBICTYIUICHUS. B XoJe caMOCTOSTENbHON MOATOTOBKM KaXKIblil 0O0ydarommiics
TOTOBUT IJIaH BBICTYIUIEHUS MO KaKIOMY BONPOCY TEMBI.

Hoxnanel  (mpomospkuTenbHOCTRIO  10-15  MMH.) fAemaroTcs  YCTHO.
Pa3pemaercs oOpamaThCcsi K KOHCIIEKTY, HO HYXKHO M30eraTh CIUIOIIHOTO YTEHUS;

- MPaKTUYECKOE 3aHATHE MO YCMOTPEHHUIO MPENnoAaBaTesl MOXKET ObITh
IIPOBEJICHO B BUJIE PELEH3NPOBAHUS KHUT U UX OOCYKICHUS;

- MPAKTHUYECKOE 3aHATHE MO YCMOTPEHHUIO MpernojaBaTelii MOXKET ObITh
MPOBENCHO B (popMe MUCHbMEHHOW pabOoThI, B (popMe KpPYTJIOTO cToNa, B (hopme
JIEJIOBOM UTPHI U JIP.
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4.2. Taoccapwmii
Unit 1

physical entity — maTepuanbHbId 00BEKT

paradigmatic example — kiaccuueckuii npuMep

derivative work — mpowusBoiHas padbota

arise on the creation — BO3HMKATh B MOMEHT CO3/IaHUS

design document — mpoeKT JOKYMEHTAI[UH

human intellectual endeavor — ycuiue denoBeueckoro yma
existence of rights — nanuune mpas

unwarranted interference — HecaHKIIMOHMPOBAHHOE BMEIIATEIIHCTBO
consent of the right holder — cornacue nmpaBooGianatens

tangible rights — umymecTBennbie mpaBa

expire— ucrekarthb

stringent criteria — »ecTkue KpUTEPUH

subject matter — npeamer criopa

consumer — noTpeouTeNb

bolster protection for goods — crmocoOG¢cTBOBaTH 3alUTE TOBapa
get-up of a product — BHemHUH BU TOBapa

rival — koHKypeHT

overlap — mepecekatbcst

recognition and enforcement of foreign judgments — mnpu3HaHue U TPUMEHCHHE
WHOCTPAHHBIX CYICOHBIX PEIICHHIMA

Unit 2

self-funding agency — camoduHancupyemasi opraHu3arus

key milestones — ocHOBHEBIE dTaIlbI

constituent instrument — y4dpeauTenbHbIN JOKYMEHT

intergovernmental organization — mMexmpaBUTEIbCTBEHHAS] OpTraHU3AIINS
specialized agency — cnenuanusupoBanHoe yupexacaue (8 OOH)

emerge under the auspices — BO3HUKHYTb T0/] TOKPOBUTEILCTBOM (TIO STHI0M)
cross-border dispute settlement — yperynupoBanre MexayHapOIHBIX CIIOPOB
contractual dispute— crniop o 1oroBopy (KOHTpPaKTy)

cost-efficient — penrabenbHbIH

pending procedure — Kck Ha PaCCMOTPEHHUU Cya

venue of the proceedings — mecto paccMoTpenus aena

governing law — mpuMeHuMOE TIpaBo

WIPO — Bceemupnas Opranuszanus MaTennekTyaabHONH cOOCTBEHHOCTH

BIRPI — O0benunenHble MeXAyHApOAHBIE OIOPO MO OXpaHe HMHTEIIEKTYaTbHOM
COOCTBEHHOCTHU
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Unit 3

embody in a tangible form of expression — BoromaTe B MarepuaabHyIo GopMy
copyright notice — 3Hak OXpaHbI aBTOPCKOTO MIPaBa

substantial similarity — cymecrBerHOE CX01CTBO

derivative work — mpowusBoaHas padoTa

moral rights — nu4HbIe HEUMYIIIECTBCHHBIC IPaBa

right of publication — mpaBo Ha onmyOIHKOBaHHE

right of integrity — npaBo Ha HETPUKOCHOBEHHOCThH MIPOU3BEIACHHUS
personality rights — nmuyHBIe HEMMYIIIECTBECHHBIC TIPaBa

right of privacy — npaBo Ha coxpaHeHHe KOH(MUICHIIMATLHOCTH

resale right — npaBo BTopu4HOI pojaku, MPaBo CIICOBAHUS

shop right — npaBo HaHMMAaTEIIs Ha CIy)keOHOE n300peTeHne padoOTHHUKA
outright transfer — npsimast nepenaua

earn return — mosy4atb MpUOBLIb

be based on the material — ObITh BbIpaKEHHBIM B KaKOH-THMOO MaTepHaIbHON
dbopme

false attribution of authorship — He3akonHOE MpucBOCHUE aBTOPCTBA
overlapping laws — JacTH4HO TIepeceKaroImuecs 3aKOHbI

by operation of law — B cuiy 3akoHa

within the scope of employment — B pamkax TpyI0BbIX OTHOIICHUIH
transferor — nuo, nepearoiiee MpaBo; HEACHT

Unit 4

economic rights — mpaBa coOCTBEHHOCTH, UMYIIIECTBEHHOE TIPABO
exercise exclusive rights — ucmonp30BaTh HCKIIIOYUTEIBHBIE PaBa
exercise attendant rights — ucmosib30BaTh CMEXHbIC ITPaBa
exploit copyright — ucmoap30BaTh, MPUMEHITH ABTOPCKOE ITPABO
moral right — nu4HOE HeMMYIIIECTBEHHOE MTPABO

paternity right(right of attribution) — npaBo Ha aBTOpCTBO
inalienability — HeoTuyxmaeMocTh, HEOTHEMIIEMOCTD

resale right — npaBo BTOpUYHON MPOAAXKH, MPABO CJICTOBAHUS
reproduction right — mpaBo Ha BOCITPOM3BEICHUE

lending right — npaBo my0auuHOTO TIPOKaTA

first sale or distribution right — mnpaBo mnepBoii mnpomaxku / TpaBO Ha
pacnpocTpaHeHHE
public performance right — mnpaBo Ha myOnuuHOE wHCHOMHEHHE public

communication right — npaBo Ha oOHapoOBaHHeE,
MPaBO Ha MyOJUYHBIN MTOKa3
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adaptation right — npaBo Ha aganTanuo

primary infringement — mepBruYHOE HapyIICHUE UCKIIOYUTEIBHBIX TIPaB
secondary infringement — BToprYHOE HapyIICHUE NCKITIOYATEIBLHBIX TPaB
derogatory treatment — HermouTHUTEIBHOE, YMAISIOIIECE JOCTOMHCTBO OOpalieHne
fair use (fair dealing) — mo0pocoBecTHOE HCITOTB30BAHKE

related (attendant, neighbouring) rights — CMEIKHBIE npaBa
assert a right — 3asiBisaTe o npaBe

Unit 5

sui generis system — cUcTeMa CIeUalIbHOM MPaBOBOM OXpaHbI

copyright infringement — HapyuieHue aBTOPCKOTO MpaBa

software — mporpaMMHOe oOecIieueHUES

fair use/fair dealing — no6pocoBecTHOE, 3aKOHHOE UCIIOJIH30BAHUE

backup — pe3epBHOE KOoMpOBaHUE

commercial use of non-commercial software — komMepueckoe HCIOJIb30BaHHE
HEKOMMEPUYECKOTO MPOrPaMMHOI0 00ECTICYCHHS

counterfeiting — xonTpadaxmms

hard-disk loading — 3arpys3ka skecTKoro aucka

make void — numaTh FOPUANYECKON CUJIIBI

unauthorised user — HECaHKIIMOHUPOBAHHBIH MI0JIb30BATENb
“file-sharing” on peer-to-peer network — ¢aiin oOIero n10ocTyna B MUPUHTOBOM
ceTu

Unit 7

trademark / trade mark — ToBapHbIii 3HaK

service mark — 3nak oOcCITy>)KUBaHUS

certification mark — ygoctoBepuTenbHbBIN 3HAK (IPOUCXOXKICHUE WIIH KAYECTBO)
collective mark — KOJJICKTUBHBIA TOBAapHBIM 3HAK, KOJUICKTUBHBIA 3HAK
0OCTy>KUBaHUS

renew the registration — mpoAIUTL CPOK PETUCTPALIHH

Patent and Trademarks Office (PTO) — bropo no nmaTeHTamM ¥ TOBapHBIM 3HAKaM
be eligible for registration — ObITH pPUEMIIEMBIM JJISI PETUCTPAIMH, OTBEYATH
TpeOOBAHUSIM PETUCTPALIMH

deny / refuse registration — oTka3aTh B perucTpaiuu

qualify — otBeuaTh TpeOOBaHHUIM

pending — HaXOASIIHMIICS B IPOIIECCE PACCMOTPEHUS

cease and desist letter — TpeGoBaHMe 0 MpeKpaIIeHUH TPOTUBOIPABHOTO AEUCTBUS
wrongful user — 1110, HEMTPABOMEPHO MCIOJIB3YIOIIEE TOBAPHBIN 3HAK

trade name - HauMeHOBaHUE
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distinctive character of a mark — oTiuunTENBHBIN XapakTep 3HaKa

generic mark — o6o0meHHOE MapOYHOE Ha3BaHWE, HAPHUIIATEIIbHAS MapKa
defensive trade mark — 3amuTHBIM TOProBeIi 3HAK (MACHTUYHBIA APYroMy
TOBApHOMY 3HAaKy, KOTOpBI JMOO YK€ 3aperucTpupoBaH, JuOO Oyner
3apETUCTPUPOBAH HA HMS TOTO JK€ BIAJACNblla M B OTHOIICHHH TOBapa,
POJICTBEHHOTO TAHHOMY TOBapy)

deceptive mark — 510HBII TOBApHBIN 3HAK, BBOJAIINN B 320 Ty>K/ICHHE

detriment — Bpen, ymep0;

blurring — pa3mbIBaHKe IpaHUI], HCKaKEHUE;

dilution — pa3mbiBanue, ocnabneHue;

tarnishment — nelicTBUS, MOpOYAIIME PEMYTALMIO TOPrOBOM MAPKH

Unit 8

abandon a trademark — oOTKa3aTbCs OT TOBApPHOIO 3HAKa, HE HCIOJIbH30BAThH
TOBapHBIN 3HAK

maintain a patent / a right in relation to a trademark — 3asiByiaTs IpaBa Ha MATEHT,
COXpaHsTh MATEHT B CHJIC/COXPAHATH IPABO HAa TOBAPHBINA 3HAK B CHJIC

police rights — cnenuth 3a cob0IcHIEM TTpaB

in good faith — moGpocoBecTHO, YSCTHO

trespass on each other’s territories conclude a formal co- existence agreement —
3aKJIIOYUTH COIJIalieHne 00 OJHOBPEMEHHOM HCIOJIb30BAHUU CXOXKHX TOBAPHBIX
3HAKOB

concurrent Use — 0JIHOBPEMEHHOE UCTOJIb30BAHHE

a delimited geographical area — omnpenensaTh rpaHHIIBI

TEPPUTOPHH

contravene the trademark coexistence agreement — HapymmTh corjiameHue 00
OJIHOBPEMEHHOM HCIOJB30BAaHIH CXOKHUX TOBAPHBIX 3HAKOB

counterfeit — moanenka, anpuiuBka, KOHTpadaKT

renouncehis right — oTka3aThcst OT IpaBa

factual indicia — axTudeckuii mpu3HaK

burden of attribution — 6pemst ycTaHOBIICHHS aBTOPCTBA

estoppel — nporneccyaabHbINH OTBOJT

Unit 9

industrial design — npompblnIeHHBIA 00pa3er

graphical user interface — rpaduueckuii uaTepdeiic
MOJIb30BATEIS

handicraftitem — u3genue KycTapHO-pEMECIEHHOTO IIPOU3BOICTBA
grace period — JBIOTHBIN MEPUOJT
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disclosure — packpsitue (MHpOpMALIHH)

design law — 3akoH 0 IPOMBITIIEHHBIX 00pa3Iax
design protection — oxpaHa MPOMBINUICHHBIX 00Pa3IIOB
design feature — KOHCTPYKTHUBHBII MPU3HAK

informed user — (311.) OCBETOMJICHHBIN MTOKyTaTENh"

Unit 10

patent — maTeHT

disclose technical information — packpsiBaTh HHpOPMALIHIO O
TEXHUYECKUX XapaKTEPUCTUKAX U300pETCHUS

patent owner — o0magarens maTeHTa

patented invention — 3anmaTeHTOBaHHOE U300pETCHUE

patent protection — oxpaHa NMaTEeHTHBIX MpaB

chemical compound — xumudeckoe BEIIeCTBO

grant a patent — BeI1aBaTh NATEHT

enforce patent rights — o0ecnieunBaTh cOOIOICHNE TATCHTHBIX TPaB
patent infringement — Hapymenue narenTta

transfer a patent — nepemaBath paBo Ha MATEHT

incentive — ctumyn

inventive step — HU300peTaTeNbCKUI YPOBEHD

patentee — Biazenel naTeHTa

patent licensing agreement — maTeHTHOE JIMIICH3MOHHOE COTJIAIICHHE
patentable subject matter — mareHTyemble MaTepHuabl, 00bEKTHI

Unit 11

patent application — 3asiBka Ha maTeHT

preliminary filing — npenBapurtesabHas perucTparus 3assBKH
cutoff date — nmara mpekparieHus

priority date — nara npuopuTera

divisional application — BeigeneHHast 3asiBKa
continuation application — mpoomkarorias 3asiBka
provisional application — npenBapuTenbHas 3asBKa
standard application — tumoBas 3asBka

patent specification — onrcanue U300peTCHUS K ATCHTY
valid patent — nelicTByromuii maTeHTt

filing date — nara nogauu 3asBKH

standard patent — psiqoBoii mareHT

priority claim — npeunmMyiecTBeHHOE TpeOOBaHKE
priorart — MPOTOTHII, U3BECTHBIA YPOBEHD TEXHUKH
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nonobviousness — Heo4YEBUIHOCTh
industrial applicability — npompIniuieHHas IPUMEHUMOCTD
filing fee — peructpanuonHas mounwMHA
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5. OIEHOYHBIE CPEJCTBA JJISI TEKYIIETO KOHTPOJIS
YCINEBAEMOCTH, IIPOMEKYTOYHOI ATTECTALIMH IO UTOTAM
OCBOEHUS JUCHMUILIAHBLI (MOIY.JIST)

OreHka Ka4ecTBa OCBOCHHSI 00YUYaAIOIMUMHUCS 00pa30BaTEIbHBIX MPOTPAMM
BKJIIOYA€T B ce0sd MOPSAOK, IEPUOJAMYHOCTh, CHUCTEMY OLEHOK U (HOPMBI
MPOBEJICHUS TEKYIIETO KOHTPOJS YCIEBAEMOCTU M MPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu
O0yJaroIITIXCsl.

HopmatuBHo-mMeToAMUECKOE obecrieueHue TEKYILETOo KOHTPOJIS
YCIEBAEMOCTH M MPOMEKYTOYHONU aTTECTAI[MU O0yUYarOIIMXCs OCYIIECTBISETCS B
COOTBETCTBUHM C ToJokeHHEM «OO0 OCYIIECTBICHUH TEKYIIEro KOHTPOJISI
YCIIEBAEMOCTH U MIPOMEKYTOYHOM aTTeCTalluU 00YUJaIOIUXCS.

OCHOBHBIMM 33Jja4aMU TEKYIIETO KOHTPOJIA YCHEBAEMOCTH SIBIISIETCS
CUCTEMATUYECKUA  MOHUTOPHUHT 32  (OpPMHUpPOBAHHUEM  KOMIIETEHIIUH,
npeaycMotrpeHHbix @I'OC BO wu  OOII, mnoBblllIeHWE KayecTBa 3HAHMM
oOyyJarommxcsi, MpUOOPETEHUE U PAa3BUTHE HABBIKOB CaMOCTOATEIILHOM PabOTHI,
MOBBIIIIEHUE aKaJEMUYECKON aKTUBHOCTH O0YyYarOIIUXCS.

Kpurepuu onenku o0y4arommuxcs

Tekymas arrectanus (TEKyIIUd KOHTPOJIb) YPOBHS YCBOCHHUS COAEPIKAHUS
JUCLUUIUIMHBL BO3MOXHO TPOBOAUTH B XOJE€ BCEX BHUIAOB YUEOHBIX 3aHSATUN
METO/JaMH YCTHOTO M MHUCBMEHHOTO orpoca (paboT), B mpolecce BBICTYIIICHUI
oOydJarommMxcss Ha TMPAKTHUUYECKUX 3aHATUAX, 3allUThl pedeparoB, a Takxke
MOCPEACTBOM TECTUPOBAHMSI.

KadyecTBO mNHCBMEHHBIX pabOT OIEHUBAECTCS MCXOAS M3 TOrO, 4YTO
oOyyaroruecs:

- BbIOpald M HCHOONB30BaIu  (GopMy H  CTUJIb  M3JIOKEHUS,
COOTBETCTBYIOIIHE IEJISIM U COACPIKAHUIO TUCIUIUINHBI,

-  TPUMEHWIH CBA3aHHYIO C TeMOW WH(OOPMAIMIO, UCTIOIB3YSl MPU ITOM
MOHSATUMHBIA anmapar CIerualicTa B JaHHOW 00J1acTH;

- TPEACTaBWIM CTPYKTYPUPOBAHHBIH M TPAMOTHO HANMCAHHBIM TEKCT,
MMEKIINUN CBA3HOE COJIEPKAHUE.

TectoBele MaTepuadbl OIEHHBAIOTCA IO MPOLIEHTHOMY COOTHOIICHUIO
MpaBUILHBIX BapraHTOB. KoanuecTBO MpaBUIBLHBIX OTBETOB B Iipeaenax oT 90 o
100 % - «oTnuuHOY; B ipeaenax ot 75 1o 89 % - «xopotioy; B mpeaenax ot 50 1o
74 % - «ynoBieTBOpUTENBbHO»; MeHEe 50 % - «HEeYIOBICTBOPUTEIHHO.

Cnaaua 3ayera MPOUCXOIUT B yCTHOUM dopme mo Omiieram. B xoze 3adera
CTYJICHT JOJDKEH MPOJEMOHCTPUPOBATh 3HAHUS M YMEHUS 110 MPEAMETY yU4eOHOTO
Kypca. KaudecTBO OTBETOB CTYJEHTOB U BBINOJHEHUE 3aJaHUN OIICHUBAETCS:
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«3a4TEHO», «3aUTEHO C OLIEHKOI» U/WUJIN «HE 3aUYTEHO», «HE 3aYTEHO C OL[EHKON.

«324YTEHO0», «32YTEHO C OIEHKOI»

- TIOJIHBIE, OCO3HAHHBIC 3HAHMS B pPaMKax Kypca JICKITUH U JOTOTHUTESIBHON
JUTEPaATypPhl, JOTHUYHOE U TPAMOTHOE U3JI0KEHUE MaTepHaa.

«He 32YTEeHO0» «He 3aUYTeHO C OLIEHKOI:

- IOMYCKAIOTCS CYIIECTBEHHbIC OMMOKH B 3HAHUU Kypca JIEKIHMA, TPU OTBETE
BCKPBIBAETCS OIMOOYHOE MOHUMAaHUE OCHOBHBIX MOHITHH Kypca.

Cnaua 3K3aMeHa MPOUCXOJUT B YCTHOUM popMe 1o OuieTam.

KadecTBO OTBETOB Ha SK3aMEHE OIEHUBAIOTCS HA «OTIUYHOY», «XOPOIIOY,
«YZOBJICTBOPUTETHHO» U «HEYIAOBICTBOPUTEIHHOY.

OneHKa «OTJIHYHO» BBICTABIISIETCSI 00YUaIOIIeMyCsl, €CIIH:

- JTaHBI UCYEPITBIBAIOIINE U 0OOCHOBAHHBIE OTBETHI HA BCE MOCTABIICHHBIC
BOIPOCHI, MPABHJILHO PEIICHBI MPAKTUICCKUE 33]1a4H;

- OTBETHI OBUTM YETKUMHU W KPAaTKUMH, OCHOBHBIC MBICIH H3JIarajnuch B
CTPOTOM JIOTUYECKOM MOCIIEI0BATEIbHOCTH;

- OOyJaromuiicss  MPOAEMOHCTPUPOBAI ~ YMEHHE  CaMOCTOSTEIHHO
aHaNMM3UPOBaTh (PaKThI, COOBITHS, SBJICHUS, MPOIECCHI B WX B3aUMOCBSA3U H
JTUATIEKTUYECKOM Pa3BUTHUHU.

OueHka «X0poII0» BBICTABIISIETCA 00yUaIOIEMYCS, €CIIN:

- TaHBl TIOJHBIC, JOCTATOYHO OOOCHOBAHHBIC OTBETHl HA ITOCTABJICHHBIC
BOIIPOCHI, MPABHJIBHO PEIICHBI MPAKTUICCKUE 3aIaHuUs;

- B OTBETAaX HE BCETZIa BBIACISIOCH TJIABHOE, MIPH PENICHUH MPAKTHUYCSCKUX
3a]1a4 He BCEr/ia MCTIOIb30BAIMCH PAIllMOHATBHBIE METOUKN PAcUETOB;

- OTBETHI B OCHOBHOM OBLIH KPaTKUMH, HO HE BCETa YETKUMHU.

OleHKa «YA0BJIETBOPUTEILHO» BBICTABIISICTCS 00yUYaIOIEMYCS, €CIIH:

- 1aHbl B OCHOBHOM TIPaBHJIbHBIE OTBETHI HA BCE MOCTABIICHHBIE BOMIPOCHI, HO
0e3 JOKHOW TIiIyOMHbI M OOOCHOBaHMS, MPU PEUICHUH NPAKTHYECKUX 3ajad
CTYJIEHT WCIIOJb30BaJl TPSKHUM OMBIT W HE NPHUMCHSI HOBBIE METOIUKH
BBITIOJITHCHHUST PAcU€TOB, OJHAKO HA YTOYHSIOIIME BOMPOCHI JaHBI B IIEJIOM
MIPaBUJIBLHBIC OTBETHI,

- IpU OTBETAX HE BBIJICISIIOCH TJIABHOE;

- OTBETHl OBLIM MHOTOCJIOBHBIMU, HEYETKUMU U 0€3 JOIDKHOUW JIOTMUECKOU
MOCJIEIOBATEIHLHOCTH;

-Ha OT/EJbHBIC JIOMOJHUTEIbHBIE BOMPOCHI HE JJaHBl MOJOKUTEIHHBIC
OTBETHI.

OneHKa «HEYI0BJIEeTBOPHUTEIbHO)» BBHICTABISICTCS] 00yYaroeMycs, €Clii He
BBITIOJTHEHBI TPEOOBAHUS, COOTBETCTBYIOIINE OIIEHKE «YIOBIECTBOPHUTEIHLHOY.

OOyuaroiyecs, TPONyCTUBLIKME CBbIMEe 75% y4eOHOro BpEeMEHH, HE
aTTECTYIOTCS 110 UTOraM cemecTtpa. Bormpoc 00 aTTecTanuu Takux 00y4aromuxcs
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peuIacTCsa B MHANBUAYAJIbHOM ITOPAIKE.

5.1. Cuoucok TeM JJisl JOKJIAT0B K 3a4eTy

1 What is a trademark?

2 How to get a trademark protected in Russia?

3 What is the term of trademark protection?

4, How are famous/well-known trademarks protected in Russia?

5. What is an appellation of origin?

6. How to obtain protection for an appellation of origin and the right to
use it?
7. What works are granted protection by copyright?

8. What rights does an author have?

9. What is the term of copyright protection?

10.  What objects are protected by neighboring rights?

11.  What are the terms of neighboring rights protection?

12.  Are software programs and databases protected in Russia?

13.  What information is recognized and protected as knowhow and
information constituting a commercial secret in Russia?

14.  What steps should be taken for the legal protection of knowhow and
information constituting a commercial secret?

15.  Are domain names protected and recognized as IP Objects?

16.  Who Owns the IP Rights to Employee Creations?

17.  What Are the Legal Requirements Applicable to IP Rights?

18.  Assignment, License and Franchise Agreements?

19.  How can infringed IP Rights be enforced and what are the available
remedies?

B nomnonnenun k BompocaM OyneT 3aJjaHME COCTAaBUThH JIEJIOBOE MHCHMO,
npecieayIouee OaHy U3 CIeIYIOMIMX LeNeH:

- UHPOPMHUPOBATH

- 3aIPOCUThH UH(DOPMALUIO

- IPEIOCTaBUTHh HMHCTPYKIIHIO

- TIOPEKOMEHI0BATh

- OTBETHUTH

- TIO’KaJIOBATHCS

- HaITOMHUTh

- M00JIaro1apuTh.

OOyuaromuiicss MOXET BBIOpaTh JIOOYI0 JPYTyH0 TEMY, CBS3aHHYIO C
M3y4aeMbIMH pa3/iesiaMiy M0 MHTEIUIEKTYaTbHOM COOCTBEHHOCTH M TIOJITOTOBUTS T10
JTAaHHOM TEME YCTHBIN JOKJIA/I.

1. Types of intellectual property rights

2. Means of Individualization

3. Patent rights
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4. Copyrights

5. Protectable aspects of trademarks

6. Assignment and licensing of IP rights
7. Enforcement of IP rights

5.2. CHmcok TeM dK3aMeHAIIMOHHLIX OMJIETOB

1. What is intellectual property? What does the term “property” imply? How
does intellectual property protection operate? Compare tangible rights and intangible
rights. What subject matters of the IP do you know?

2. What is WIPO? What is the mission of WIPO? When was WIPO
established? What is the WIPO’s the constituent instrument? What is the aim of the
Berne Convention? What kind of works does the Berne Convention protect? What
does the Paris Convention cover?

3. What is copyright? What are the subjects of copyright? What are the
differences in subject matter of the Berne and Rome Conventions? What does
copyright protect?

4. In what way do economic rights differ from moral rights? What does
‘inalienability” mean? What major exclusive economic rights arise from ownership
of the copyright? Why do resale rights occupy the position between the economic
and moral rights?

5. What are the two ways of protecting computer software? What does
copyright protection extend to? When is a patent granted?

6. How can a trademark be protected? What kinds of trademark can be
registered? What rights does trademark registration provide? How long does
trademark protection last? What is a service mark? What is a trademark? What is it
designed for?

7. What is an industrial design? What kind of protection does an industrial
design right offer? What kinds of products can benefit from industrial design
protection? How are industrial designs protected? How long does industrial design
protection last? How are industrial design rights enforced? What is the difference
between an industrial design right and a patent?

8. What is a patent? What rights does a patent provide? What kinds of
inventions can be protected? How long does patent protection last? Is a patent valid
in any country? How are patent rights enforced? What does it mean to “license a
patent” and why is it done? Why are patents useful for society, business, individuals?

9. What exactly does the owner of a patent obtain from the state? What
conditions must be met to obtain patent protection? Who grants patents? How much
does it cost to patent an invention? What is the best way to achieve international
protection for a patent? What practical steps does a person have to take to obtain
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patent protection? Can the decision to grant a patent be challenged? Is it possible to
extend the term of patent protection?

10. How are patents, trademarks, brands, designs and copyright involved in
the world of sport? What are the ways of protecting a sports shoe?
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6. MIEPEYEHB OCHOBHOI1 H JONIOJTHATEJILHOWM
YYEBHOWM JUTEPATYPBI, HEOBXOJIUMOW JIJI51
OCBOEHUS JUCUMITJIMHBI (MOAY.JI5D)

6.1 OcHoBHasi 4 TONOJHUTEIbHAS YUeOHAs JUTEepaTypa
OcHoBHas JuTEeparypa

1. [Tukanosa B.B., Po3anosa E.W. Intellectual Property rights protection
worldwide. THOcTpaHHBIH S3BIK B cepe paBa HHTEIUICKTYIbHOW COOCTBEHHOCTH,
OO0OO «IIpocnexT», 2016.

2. Aranuna T.A., Hlep6akoBa T.H. A Grammar of English Practice Book
for Law Students = COopHUK yrpa>KHEHU IO TPAMMATHKE aHTJIMHCKOTO SI3bIKA JIST

CTYZIEHTOB-I0pUCTOB, MockBa, M3narensckuil nentp YHusepcutera mMmeru O.E.
Kyrapuna (MI'TOA), 2014.

JlonoiHUTE IbHAS JIUTEepaTypa:

1. Patricia Ellman, English Grammar for economics and business. For
students and professors with English as a foreign language, 2 wu3nanwue,
bookboon.com 2014

2. Adrian Wallwork, A Guide to professional English. Email and
Commercial Correspondence, u3nareiasctBo Springer, Uramms 2014

3. Tricia Smith, Market Leader, Business English, wusmarenncTBO
Longman 2000

HNuTepHeT-pecypcsbi:

1. [Ty6mukaruu ¢ caiita BOUC: https://www.wipo.int/publications/en/

2. MHOTroA3bI9HbIN ropTain TEPMUHOJIOTUU BOUC
https://www.wipo.int/reference/ru/wipopearl/

3. Hoctyn wmupoBomMy ¢GoHy mnpaBoBoi uHMOpMau B 00JacTH
WHTEIICKTyalIbHOM cobcTBeHHOCTH hitps://www.wipo.int/wipolex/ru/index.html

4, Bupneo-nekiun ¢ cemunapoB BOUNC 1o wuHTEmIEKTyaabHOU
COOCTBEHHOCTHU

https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWKATdHL6WSpI3_Ven
gbuw

S. Jlekium  AMEpUKAaHCKOW  acColMaldd 10  WHTEIUIEKTYaJbHOU
cobcTBennoctu https://www.aipla.org/podcasts

6. bromnerenr u  HOBOCTHM  MexayHapoaHou — AccolMaluv 1O
MHTEJUIeKTyallbHOU coOcTBeHHocTH hittps://www.inta.org/resources/inta-bulletin/

1. OwnnaitH u3manus MyoJIUKAIUi POCCUIUCKUX IOPUCTOB 00 M3MEHEHUSIX
B HAMOHAJIBLHOM  3akoHoxareinbcTBe:  hitps://www.lexology.com/ u
https://www.internationallawoffice.com/

8. OmnnaiiH U3gaHue cTaTeld O POCCHIICKOM IpaBe Ha TOBApHBIE 3HAKH,
aBTOPCKHME ITpaBa M IpaBa Ha mareHThl Nttps://iclg.com/practice-areas/patents-laws-
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https://www.wipo.int/reference/ru/wipopearl/
https://www.wipo.int/wipolex/ru/index.html
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWkATdHL6WSpl3_Venq6uw
https://www.youtube.com/playlist?list=PLsm_LOEppJawWkATdHL6WSpl3_Venq6uw
https://www.aipla.org/podcasts
https://www.inta.org/resources/inta-bulletin/
https://www.lexology.com/
https://www.internationallawoffice.com/
https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-and-regulations/russia
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and-requlations/russia

bubnunoreunsiit pona guimana AkaaeMUd YKOMILICKTOBAH MEYaTHOW HIIU
AJIEKTPOHHON OCHOBHOW y4€OHOW JIMTEPATypOl MO JUCIUIUIMHAM 0a30BOM 4acTH
BCEX LIMKJIOB, U3/JaHHBIMU 32 ITOCHEAHUE S JIET.

@DOoHIT OMOJHUTETHLHON JHUTEpaTypbl BKJIIOYAET B ceOsl oduInaibHbIC
CIIpaBOYHO-OUOIMOTpaduyecKue U NePUOJUIYECKUE U3aHHS B pacyeTe HE MEHee
OJIHOTO 3K3eMIuisipa Ha kaxasie 100 oOyuwaromuxcs. Kaxnomy oOydaroniemycs
oOecrieyeH JOCTYNl K KOMIUIEKTaM OUOIHOTeYHOro (OHIAa U TEPUOTUYECKOE
u3lanue W3 cueayromero  mepedns:  Kommpaiit;,  wipo  magazine;
bubmuorekoBenenue; bupxka uHTemnekryanbHod —cobctBeHHOcTH  (BUC);
bromnerens MunncrepctBa roctuinuu - Poccmiickot  depepanun; BectHuk
rpaxaanckoro mnpasa; ['ocymapctBo u mpaBo; MuHOoBaumu; HMHTemnekTyanbHas
COOCTBEHHOCTb. ABTOPCKOE€ TMpaBO M CMEXHbIE TMpaBa; VIHTelneKkTyanbHas
coOCTBEHHOCTh. [IpomblliuieHHass COOCTBEHHOCTh; MeXIyHapoaAHOE MyOJINYHOE U
yacTHOe mpaBo; OOIIECTBO: COIMOJIOTHS, MCUXOJIOTHS, TeAaaroruka; I[lareHTHbIN
noBepeHHbIN; [1atenThl 1 nuuen3uu. HTeekTyanbHble nmpasa; Y TOJI0BHOE IIPaBo;
VYpasieHne NpoekTamMu MW MporpamMmamMiu; XO3gMCTBO IPaBO; IKOHOMHUYECKAS
MTOJIMTHKA.


https://iclg.com/practice-areas/patents-laws-and-regulations/russia
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7. MEPEYEHh MH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA,
MPOTPAMMHOTI'O OBECNEYEHUS, TH®OPMAIIMOHHO-
CHPABOYHBIX CUCTEM U PECYPCOB CETH «<MHTEPHET»,
HEOBXOJIUMBIX JIJ151 OCBOEHUSA IV CHMUILIAHBLI (MOIY.JIST)

B nmpouecce peanmuzanuu 00pazoBaTeNbHONM TporpaMMbl B - (uiHane
IPUMEHSIOTCSI COBPEMEHHbIE HMHTEPAKTUBHbIE M MYJIbTUMEIUIHBIE CpPEICTBA
oO0yueHus (KOMITbIOTEPHI, MyJIbTUMEIUA-TIPOCKTOPBI, THTEPAKTUBHBIEC JJOCKH U JIp.),
TEMaTHYECKHE CTEHAbl U IUIAKAaThl, a TaKXe ODJIEKTPOHHbIE HH(OPMAIIMOHHBIE
oOpa3oBaTebHbIE PECYPCHI.

Ha ocHoBe amnmapaTHO-IPOrpaMMHOTO KOMIUIEKCa (DYHKIMOHUPYET H
MIOCTOSTHHO COBEPIIIEHCTBYETCSI TOPTa JJIEKTPOHHOTI'O O0YUYEHUS U TUCTAaHIIMOHHBIX
oOpazoBatenbHbIX TexHoorui (0u{0T).

DnekTpoHHasi H(POpPMaIIMOHHO-00pa3oBaTelibHas cpejia 00eCIIeUnBaET:

7.1. JlocTym K 3JIEKTPOHHOUN OMOIMOTEYHOM CHCTEME:

- DIIeKTpOHHO-0MOIMoTeuHbli pecypce http://biblioclub.ru/ (JloroBop Ne2022-
079 06 oxazanuu uHoOpMarMoHHBIX yciayr oT 15.06.2022 ¢ OOO «Jlupexrt-
Menuay)

- OBC «Aiibykc http://ibooks.ru ([JoroBop Ne2022-070 Ha okazaHue yCIyrT 10O
npenocrasieHuto noctyna Kk 9bC «AitOykc/ibooks.ru» ot 15.06.2022 ¢ OOO
«ANOYKCY)

7.2. JlocTynm K D3JEKTpOHHBIM 0Opa3oBaTeNbHBIM pecypcam U  (WiIH)
npodecCUOHANIBHBIM 0a3aM JaHHBIX (Mo00pKaM MHGOPMAIMOHHBIX PECYPCOB IO
TEMaTHUKaM) B COOTBETCTBHUHM C COJAEpNKAHHEM peanu3yeMoil oOpa3oBaTenbHOU
MIPOTPAMMBI:

- COOCTBEHHBIE JJIGKTPOHHBIE 00pa3zoBaTeNbHble U WHGOPMAIIMOHHBIE
PECYPCHI:

1. CepBuc nucranimonHoro ooyuenus https://sdo.sofadoma.ru;

2. CepBuc onuMnuaaHoro TectupoBanus https://olimpiada.rgiis.ru/

3. CepBuc qonoJiHUTENIbHOTO 00pa3oBanus https://dop.rgiis.ru/

4. Nucceptarmonnsie coBeTsl PTAUC https://dis.rgiis.ru/

5. lenTp HayuHoit u sxkcneptHoi ananutuku PITAUC https://expert.rgiis.ru/

6. CereBoii HayuHblii xKypHal «IP: Teopus u mpakTtukay https://iptp.rgiis.ru

7. JluCTaHIMOHHO-00pa30BaTENbHBIH KaMILyC IOIIOJIHUTEIIBHOTO
npodeccuonansaoro oopazosanust PI'”AVC https://online.rgiis.ru/

8. KopnopatusHsiii noptan s corpyanukoB PITAUC https://team.rgiis.ru

9. Ceprep Buneokondpepennuii PI'”AVC https://video.rgiis.ru

- CTOPOHHHE IIEKTPOHHbBIE 00pa30BaTeNbHbIC U HHGOPMAIIMOHHBIE PECYPCHI:

1. DnekTpoHHO-O0ubIMOTEUHBIN pecypc http://biblioclub.ru/;
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2. 9BC «AiicOykc/http://ibooks.ruy;

3. CnpaBouHo-nipaBoBbIe cucTemsl [ apanTt, Koncynsrantllmtoc;

4. MuUHHCTEpCTBO HayKH M BhICIIEro oOpazoBanus Poccuiickoit deneparuu
https://minobrnauki.gov.ru/;

5. MunucrepctBo npocenieHus Poccutickoit @eneparuu https://edu.gov.ru/;

6. denepanbHas ciayxOa MO Hag30py B chepe oOpa3oBaHUS W HAYKH
http://obrnadzor.gov.ru/;

7. Poccuiickas akagemus HayK http://www.ras.ru/;

8. denepanpHbiii mopTan «Poccuiickoe oOpazoBanue» http:// www.edu.ru/;

9. «EmmHOe OKHO JocTyma K  oOpa3oBaTelbHBIM  pecypcam»
http://window.edu.ru/;

10. ®enepanbHblil LEHTp HH(POPMALMOHHO-0OPA30BATENbHBIX PECYPCOB
http://fcior.edu.ru/;

11. Poccuiickas rocynapcTBeHHas ouoimoteka https:// www.rsl.ru/.

7.3. B3auMmopeiicTBUE MENAarorM4ecKux padOTHUKOB € OOYy4YarOIIMMHCS
(iuuHble KaOWMHETHl OOydYaroUIMXCSs ¢ TpenojaBarenieil) B AIEKTPOHHOMN
UHPOpPMaIMOHHO-00pa3oBareabHOM cpene: https://sdo.sofadoma.ru (C1O Moodle);
JOCTYM K 3JIEKTPOHHOMY PACIMCaHUI0; (POPMUPOBAHUE 3JIEKTPOHHOTO MOPTHOIUO
oOyuJarolerocs; 10CTyn K y4eOHbIM IUIaHaM, padO4YMM IMpOrpaMMaM JUCLHUILIINH
(Mopyrneit), mporpaMMam MpaKTHK.



43

8. MATEPUAJILHO-TEXHUYECKAS BA3A, HEOBXOJIUMAS JIISI
OCYILIECTBJIEHUS OBPA30BATEJLHOI'O MPOLIECCA MO
JUCLUMUILJIMHE (MOYJIIO)

Jlist BeneHust 00pa3oBaTeNIbHOM JEATETbHOCTH MO JIaHHOW JUCIUIUIMHE
bumman  AxkageMuu  pacmojiaraeT  MaTepUabHO-TEXHHYECKOU 0a3oi,
00eCIeunBaONIe MPOBEICHNE BCEX BHUJIOB YUYCOHBIX M MPAKTUYECKUX 3aHITHH,
MPEAYCMOTPEHHBIX YYEOHBIM IIJIAHOM, M COOTBETCTBYIONIIEH JEHCTBYIOIIUM
CAHWUTAPHBIM U MTPOTUBOIOKAPHBIM MPABUIIAM U HOPMaM.

JUist opraHu3alMd M BeJleHHUd ydeOHOro mporecca ¢uianan AkKaaeMuu
pacriojaraet 3jaHueM oOmed rmiomanso 1682,0 kB.M, B TOM YHCIIe ydueOHas
momanb coctapiser 578,0 kB.M., yueOHO-BcriomorarenbHas — 392,0. Ilnomanp
MYHKTOB OOIECTBEHHOT0 NuTanus — 93,0 kB.M.

3aHATUS TPOBOAATCS B ayJUTOPUSX JIJIsl POBEACHUS 3aHATHI JIEKIITMOHHOTO
TUMA, 3aHATUN CEMUHAPCKOTO THUIA, KYpPCOBOTO MPOEKTUPOBAHUS (BBITOJIHEHUS
KYpPCOBBIX pPabOT), TPYNMIOBBIX M HWHIUBUAYAIbHBIX KOHCYJbTAllUW, TEKYIIETO
KOHTPOJSI W TPOMEXKYTOYHOM AaTTEeCTAllMM, a TakKKe B IOMEIICHUSAX A
caMoCTOATEeNbHON  paboTel. Mwmerorcs  momemieHus JJis  XpaHEHUS |
MPOPHIAKTUIECKOTO OOCITYKUBAHUS Y4EOHOTO 000PYI0BAHHUS.

Jlns  mpoBeAeHUs 3aHATUNM  JISKIIMOHHOTO THINA UMEIOTCA  HaOOPbI
JIEMOHCTPAlIMOHHOTO ~ O0Opy/OBaHUST W y4eOHO-HArJSIAHBIX  TOCOOWUi,
o0ecrneunBaOIIMe TEMATUUYECKUE HWILTIOCTPAIIUU, COOTBETCTBYIOIIUE MPUMEPHBIM
nporpaMmam JUCHUIUIMH (MOyJieit), paboyuM y4eOHbIM MporpaMmMaM JIMCUUIIIIUH
(Momynent).

[TomeneHust st CaMOCTOSATENBHOM pPabOThl O0YYAIOIIUXCS OCHAIIEHBI
KOMITBIOTEPHOW TEXHUKOU C BO3MOXHOCTBIO MOJKIIOUCHUS K cetu «MHTEpHET» N
o0ecrieueHueM JI0CTyMa B AJIEKTPOHHYIO UH(POPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPEY
OpraHu3alluu.
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Q. OCOBEHHOCTH OBYUYEHUA JINL C
OI'PAHUYEHHBIMH BO3ZMOXKHOCTAMMU 310POBbA

Opranuzanusi 00pa30BaTENbHOrO Mpoliecca JJisl JIUI C OTPAaHUYCHHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMH  37I0POBBSI  OCYIIECTBJISIETCSI B COOTBETCTBUM C IPHKA30M
Munob6puayku Poccum ot 9 urons 2016 r. Ne 694 «O BHeceHMH W3MEHEHHI B
aJIMUHUCTPATUBHBIC PETJIAMEHThI MPEAOCTABICHUS TOCYAAPCTBEHHBIX YCIYT B
yacTH OOECHEeYeHHs] YCJIOBHM JOCTYNMHOCTH TOCYIAapCTBEHHBIX YCIYT ISt
WHBAJIUIIOBY, «MeTtoauyeckuMu  PEKOMEHJALMSIMU 10 OopraHu3aluu
o0pa3oBaTeNpHOrO Ipouecca sl WHBAIUAOB U JIMLI C OrPaHUYECHHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMM ~ 3JI0pOBbS B 00pa30BATENbHBIX OpPraHU3alMsaX BBICHIETO
oOpa3oBaHHs, B TOM YHCIE OCHAIIEHHOCTH OO0pa30BaTEIbHOTO MPOLECCa»
MunuctepcTBa 00pazoBanus U Hayku PD ot 08.04.2014 r. No AK-44/058H.

Oumman AkajeMuu MPEAOCTaBIIeT UHBAIMIAM U JHUIAM C OrpaHUYEHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMU 37I0pOBbSl (110 HMX 3asBJICHHUIO) BO3MOXKHOCTb OOYYEHMs I10
o0pa3oBaTeIbHbIM nporpaMmanm, YUUTBIBAIOLIEH 0COOEHHOCTH 1754
NCUXO(U3NYECKOTO  Pa3BUTUS, WHIUBUAYAJIbHBIX BO3MOXXHOCTEH U  IpU
HEOOXOIMMOCTH, OOECHEeYMBAIOLIEH KOPPEKLUUIO HapylIeHUH pa3BUTHS U
COLIMAJIBHYIO a/IaNTALMIO YKA3aHHBIX JUL. J[JIs1 ”THBAIUAOB U JIUI] C OTPaHUYEHHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMM  3/I0POBbSl  YCTAHABJIMBAETCS OCOOBIM TMOPSJOK  OCBOEHHS
JTUCIUTUINH (MOyJIeH).

[Togbop u pa3paboTka y4yeOHBIX MaTEPHAIOB IS OOyYarouumxcs ¢
OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMH ~ 3/I0POBbSl  IPOU3BOJUTCS C YYETOM UX
VHIMBUIYaJIbHBIX OCOOEHHOCTEH.

[IpenycMoTpeHa BO3MOKHOCTh OOY4YEHUS IO MHIUBUIyAIIbHOMY T'paduKy.
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